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PREFACE. 

THE Kharias arc very shy and are unwilling to converse 
freely with any person who does not belong to their tribe, 
and it is very difficult to gather any substantial informa-

. tion from them. This is the reason why no book from 
which their lan~uage can be learnt exists, and why several 
mistakes are found in Colonel Dalton's Ethnology. During 
my stay near the Biru-Gangpur boundary which I had to 
demarcate, I devoted a part of my leisure in collecting 
Kharia words and sentences with a Yiew to compile a book 
fron:i, which that language can be easily learnt. I went on 
in this way for about five months at that place, and for 
some time at other places where the Kharias are found, and 
also at Ranchi. This book was completed in about two 
years, during which time I took especial care so that errors 
may not creep into it. But still I cannot venture to say 
that not a single mistake may not be found in it. The 
pronunciation of the Kharias is peculiar to themselves, and it 
is very difficult in many cases to catch the right word. Besides, 
I had nothing befor; me except a few words and sentences, 
and I had to analyse them and to form the grammatical rules. 
I shall be much obliged if any error is pointed o·ut to me 
by any reader. 

My acknowledgments are due to the Reverend A. 
Nottrott, Ph.D., of the German Evangelical Lutheran .Mission, 
Ranchi, who kindly consented to examine the manuscript 
of this book, and to whom I am indebted for several 
suggestions. 

GAGAN CHANDRA BANERJEE. 



A SHORT HISTORY OF THE TRIBE. 

THE Kharias are found in the districts of Lohardaga, 
Man_bhum, Sin~hbhum, and in the adjoining Political States. 
Their number Is about 30,000 or a little.more. In Singhbhum 
they are found in a very wild state, living isolated from 
other people, and are very much unwilling to mix with any 
person who does not belong to their tribe. . The ancestors of 
the tribe, it is said, came from places lying between Rohtas 
and Patna. It is traditional with them that they at the time 
of immigration arrived at some spot called Kharia Ghat, and 
hence is the name. Tho Kharias are aood huntsmen, and 
those of Chota Nagpur estate are good cultivators. These 
latter are more like Hindus than other aborigines of the 
place. Most of them do not eat cows and buffaloes, but 
adore them. 

The Kharias have the reputation of being skilled ip 
witchcraft. 

Most of them do not know Hindi. Only those who n~w 
8:nd then attend courts can speak and understand Hindi a 
httle. Such is the case with the Kharias occupying the 
places on the sides of the Koel river. But they generally 
try to keep themselves aloof from other people. 

The Kharias use an arrow mark for sign manual to _a 
document. Their women are tattooed with marks on. theu-
forheads and temples. • . 

Having been mixed with tho Mungas, thell' language 
h~s been greatly influenced by the Mungari t~mgue_- T~e 
tribe lost many words of their own language, and m their 
plnces took Mundari words. A few Uraun words are also 
found in the Kharia dialect. The Aryan~ also supplied a 
few words in tho tongue. Tho syntactical structur~ o~ the 
Kharia language is entirely based upon those prmciples 
which regulate the Hindi grammar. 

CUSTOMS OF THE KHA~I.AS. 

Birfh.-When a child is born, within a few days tho 
Kharias shave its head. On tl1e sixth day after the birth 
they· throw away their cooking ~tonsils and d1·ink ~he whole 
day, and the whole family fast and name the child. The 
names are generally taken from the ~~ys of th~ "'.eek; for 
examples, when a child is born on I uesday, It 1s named 
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" l\fongra·" ; when it is born on W eJnesday, it is named 
"Budhua," an,d ,so on .. 

11farria_qc.-There is no word for marriage int.heir iangu­
age. The Hindi word '' biha." is used by them. The,bride­
groom selects his bride, who is taken to his house .by her 
relatives. Both p~rties eat, drink, dance, and. sing. 'rhe 
b1·idegroom marks his bride with red lead on her forehead, 
arid this ceremony makes the marriage complete. Then 
the relatives • of the bride leave her there and go away. 
•Sometimes the age of the bride is greater than that of the 
bridegroom. At~ the contract of the marriage the bride­
groom or his father gives a number of cows (five or six) to 
the relative~ of the bride. 

Death.-\Vhen a Kharia dies, his body is either burnt 
or, buried. Old persons' bones are generally thrown into the 
river Koel or Sunkh. On a certain day after death a feast 
takes place 

Religion.-~lrny worship Bero (s~n), t~ whom every 
head . of a fanuly makes several sacrifices ~n front _of a!1 
ant-lull which they consider sacrei:l. The village I?riest 1s 

call~d "Pahan," who takes part in all ceremon~es and 
fo:s~1vals except in these sacrifices. They make sacrifices to 
th1:: dead ancestors. 

Festivals.-'I'here are several festivals in the year. 
Io'l},tem (art thoit eating).-This takes place just. after the 

paddy harvest is reaped. They kill hens before the1.r parents, • 
an~ rub ~:m t~1eir body with rice po'!dor a!1d ~~?re the su~; 
This festival 1s perhaps connected with Hmd1 Nabanna, 
the ceremony of eati•10' nGw husked rice. 

Ea'l},doi (i-Iindi Sol~roi).-This takes place in K.artik full 
nioon. 'l'hey rub Koonjri oil on the body of the cows in 
tl~e day, and ghew on tho body of the buffaloes in the 
mght. They adore both cows and buffaloes, and before the 
former they kill cocks, and before the latter hogs. They 
put_ on threads and tie them around the wooden posts of 
their hous:s· '£his ceremony is pl"Obably connected with 
t~e Be_ngah ceremony called '' Bamniba:i;idha," which takes i ace m the evening of the last but oi1e day of the month of 

oosh. The boys and the girls gather flowers and make 
gai-la~1ds of them. The women adorn their hair with them. 
Dadnci!lg for a couple of days takes place incessantly.; days 
an mghts. 

Fagooa.-'l'hey pluck soroi flowers, drink, sing and 
dance. 
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1'he other festivals are like those of the 1\lunc}as. 

REMARKS ON TI-IIS BOOK. 

This book contains grammar. After the grammatical 
part come a few short sentences with t.heir meanings in 
English. After that, lists of different parts of speech of 
English words in alphabotical order have been given with 
their equivalent Kh:iria words. Simila1·ity between the 
Kharia, l\IuncJiiri and Urau.Q. dialects has been shown both 
with regard to gnimmar and vocabulary. There is every • 
hope that this hook will be found interesting-. 

Api·il 1893. GAGAN CHANDRA BANERJEE. 
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KHARlA DIALECT. 

THE ALPHABET. 

VOWELS. 

Letters. Sounds. 

Bengali. Hindi. Roman. 

"51' ~ a As in all. 

r1 ~T a As in lamb. 
~t ~T ii. 

" 
alms. 

'5T1 ~T a Longer than ii.. 

t ~ i As in ill. 

~ . -r j Like ee. 
~ '3' u As in bull. 
~ 

~ 
e 

" 
elm. 

~ "' a'i Pronounced bleoded and nut 
~ 

sP.parately. 
~ -e ~t 0 As in both. 

~ ~, au Pronounced blended and not 
j separately. 

NoTE.-The mark (-) above any vowel shows longer sound 
than the letter under it. 

CONSONANTS. 

Letters. Sounds. 

Bengali. 

I 
Hin.di. Roman. 

cl> k As in mark. i1i 
~ ~ kh " 

khan bahadur. 

11 1T g (hard) As in game. 

~ 'Q gh As in the first two letters in 'ghar," 
mean.ing house. 

'D 'q ch (soft) As in oho.rm. 



Bengali. 

.. 

Lettern. 

Hindi. 

t{ 

-I' 

"Cf 

'qi" 

q 

l1 

~ 

'~ 

'­
<!I" 

~ 

'l! 
ll ., 
'tp 
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CONSONANTS. 

Roman. 

chh 
j 

jh 

t 
th 

9-h 
t 
th 
d 

n 

p 

_ph 

b 
bh 

m 
y 

r 
1 

S 

sh 

h 
r 

Sounds. 

As in "chhota," meaning small. 
As in joy. 

As in Jhansi. 
Like English t. 

Like the first two letters in "thagi," 
meaning cheater. 

Like d in "hard." 

Like French or Scotch t. 

" th" in " thin." , , 
Like French or Scotch d, i.e., like 

" th" in " the." 

As in man. 

As in part. 
Like f as in "phrase." 

As in bone. 
Like v. 

As in man. 
As in boy. 

As in rain. 
As in law. 

As in see. 
As in show 

As in hall . 
As in bird. 

As in long . 
As in French bon. 

The m~k ( '-') above shows only half sound, i e., the letter or 
letters unde1· it should not be fully prono!lllced. 
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ELISIONS. 

(I) With a few exceptions, whenever two vowels come in contact 
wilh each other in case 0£ declension, conjugation or otherwise, the 
first vowel is generally elided; examples-

ht, person, plural, abl~t~ve case-" elii.tai" and not "eleii.tai." 
Do., do., gemtive case-" els" and not" eleii..'' 
Do., singular, present definite verb " ol "-" olting" and not 

" oltaing." . 
ht person, singular, present indefinite verb "ol "-" oling" and 

not "oleing." . 
"Berjom" and not "berjoom "; "Berjabu" and not "berjoabu." 
(2) "Kar " placed between " u," "ho" or "hii.n" on one side and 

the post position " kiar " or "ki" on the other, is elided ; examples 
-" ukiar" and not" ukarkiar," "hoki," "hanki," and so on. 

(3) "I" 0£ "acp." is elided before "ki"; examples-" arki" (q. is 
changed into r) and not" ii.~iki." . 

( 4) " L " of verbs " ohol " and "q.el" is generally elided bef~~ 
"nil.· "examples-'' chonii." and "den a'' and noli "oholni!. "and'' delna. , • ·1n " 
But some !(harias prono~nc? the "1 "; examples-" oholn!i.,", '' cJ.e ~- ,, 

(5) "A" of ''iiiJ.1" 1B elided after "ambiJ4."; example-'·amboqu;1. 
and not" ambudiiin." . 

(6) In compoU:nd words, sometimes the oauBBl prefix is ehded; 
example-" nunudud" (suckle) (d is inserted here, and "ab" before 
ucJ. is elided). • • • 

INSERTIONS. 

(1) When a vowel comes in contaot with a half-sound vowel, e. 11 g '' 
is inserted between them, and the half sour11l is pronounced e.s full · 
sound; examples-" o" in the genitive case becomes" oga." (of a hot• 3e), 
"q.a." in the ablative case Jleco~es "q.a~atai." (from water). , B,~~ 
when the half-sound vowel 1s "1," a "j ' is inserted and not ' g , 
examP,les-" mija" (aunt's), "leije" (abuse) 11 soije" (learn) from 
"ml, ' "leI" and "sol" respectively. ' 

(2) Sometimes instead of elision under No 1 of elision rules, a "g " 
is inserted bet~een t~e t~o vowels coming i~ contact with e~ch _ ?~~er,: 
examples-" cJ.mcJagii.J1f1g (I am a virgin) and not " cJ.10q.aJmJ, 
"remiige" (call) and not "reme' , "dhoge" (uatoh) and not "dhe. 
. ,(3) In the first and t~~ second pe~sona 0£ the past indefinite a," 9-" 
1s mserted between "Bi (the termmation for the tunse) ana the 
pronomiual termination; examples-" olsiiling" (I have brought), 
"olsicJ.em " ( thou hast brought). • . 

(4) After a consonant "e" is inserted hefdre the pronominal 
termination '' m " • examples-" olsidem" "debem" (thou olimbest). 

(5) A "d" is' sometimes inserted bet~een two vowels; example, 
"nunucJ.ucJ. '' (suckle)." . f ,, " 

(6) A "y " is often mserted between two vowels instead O g 
(vide rule 2); example-" niiniiya" (elder sister's). 

CHANGES OF LE'ITERS. 

(1) "D" before "ki" is 
(vide rule '3 of elisions). 

I " Arki '' changed into " r " • examp 8, • . , 
(2) "D " of " gocJ. " before "e " 

"olgore" (do bring} (gocJ + e=gore). 
• h 1 • t " "· examplir­lB c ange, in o r , 



( 4 ) 

(3) "D" before "o" is changed into "th"; examples-" c.J.oc.J." in the 
past definite, 3rd person singullLI', is "<Jotho" (he took) (<JocJ. + o=cJ.otho), 
so is "gotho" (goc.J.+o=gotho). 

(4) ".I;)" before "t" is changed into "t"; example-"cJ.oHue" 
(do take) (<Joc.J.+tue=cJ.ottue). . . ,, 

(5) ".I;)" before "uii." is sometimes changed mto "n ; example­
" lemennii. '' (sleep) (lemec.J. + nii.= lemennii.). 

(6) ".I;)" bef9re "t" is sometimes changed into "t"; example-
" dotta" (h~ is taking). . 

• (7) "D" of "cJ.om" (the termination of passive ve1 bs) is sometimes 
changed into" j"; examples-"iojomta" (it is seen) (io + c,lomta=iojomtii.), 
"pigjomtii." (it is broken). 

(8) "I'' before a vowel is sometimes changed into "j"; example­
'' ajiftg" (I am) tai+ing=aji:ng), (vide page 19). 

(9) "G" of a verb before "si," "o" and "e" is sometimes changed 
into "j"; examples-'' pijsi" (he has broken), "pije" (break) ;' cJ.eje" 
(cut). • 

(10) "J" before "f' is sometimes changed into "f'; example­
"igue" (ease thyself) \ij +tue=ittne). 

(11) In past definite verbs, the "j" inserted under rule 1 of inser­
tions, or "j" mentioned in rule 9, is changed into '' obh"; examples­
" soiohbo" (he learnt) from verb "so:i," "keichhole" (we plucked) frol)l 
verb "ke'i." 

(12) In past definite verbs, the "g" inserted under tule 2 of inser­
tions is changed into "kh"; examples-'' ioI).kho" (he ate) from verb 
"ioI).," "jokhole" (we swept) from verb '' jo." 

The rules on elisions, insertions and changes are not exhaustive. 

NOUNS. 
GENDER. 

TmrnE. is no ~e~mination to distin~uish gender. Male and female 
words are either d1stmct, or are determmed by certain words prefixed to 
the general terms which are of both ,:?enders. In this respect the 
Khariii. tongue resembles the Mundari. 

Examples. 
Masculine. Meaning. I Feminine. Meaning. 

Aprl, Father. Ma, Mother. 
~unmer, Fat.her-in-law. Kinkar, Mother-in-law. 
~~"a!• Bon-in-law. Kimin, Daughte:r-in-laW'• 
n. - U nole. M~ 
rn_ -ata;g, CL... 1, Aunt. 
_£·, urandfather. Eyaya, Grandmother. 
Boker, Brother-in-law, lJoksel, Sister-in-law. 

Words of both ,-G d 
genders. Meanings. Words prefixed Words preJ'~e 

for tlte masculine. -r0r ilte feminine• 
Singkoe, Cook, hen. .I' • 
Ma·am, Goat. Kokro.• Kitur, Buri, . • 
Bunui, H Bakra.• Pantlti,• Bttri, 
o_l Dog. KaiuJa.ng. Kitur, Buri.* oo o, og. K, • 
Bili, Oat. , ota. Kuti.• 
---. - .A.'/J.q,ra.• Buri."' ___-:--

* EVJdently taken from Hindi exce t " und tb6 
cocks make, P Kokro," which is in imitation of the so 
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!f-ot!'- so\~ ~dog) ; Kuti solo (bitch). 
K1tur 1s used for young and " Buri " when the female has 

produced eggs or young ones. • 
" ~~. ~istinguishing quadrupeds as male or female, ".Ai;ig_rii." or 

Buri 1s generally used. , 
" . -~ Baiigtel" means castrated buffalo, and is also a general term. 

B1Jar bangtel" is male and " Bhanish" is female buffalo. "Or£" 
mP-ans ox (castrated), and is also· a general term. "Shanr'' or 
" hachha " or!Il is bull, "gul).!-"i" is cow when yoked, and ·,, gii.i " 
means cow not used to a yoke. " Dhuma khajar" means male deer. 

"Adhro," meaning child, is of both genders. 
The Hindi terminations of genders are sometimes used; examples 

-" Bisaba" (wizard), "Bisabi" (witch). 
In speaking the general terms, which are of both genders, a.re 

usually used without making any distinction of male and female. 

NulrnER. 

There are three numbers in the Kharia language; the si_ngular, 
the dual, and the plur~l. 'l'here is no termination for the srn_~ular 
number. 1.'he terminations for the dual and the plural are respectively 
" Ki jar" or "Kiyiir" and "Ki."• But these terminations are not 
always used. "Ki" is the termination for the plural, and "ar" is 
the last syllable of '~ ubar " (two) ; "y" intervenes between two vowels. 
lie:nce the termination £or the plural is "Kiyar." 

. The duality is sometimes expressed by the word " Baria " (both), 
w-hhich is p]ace_d b~fore tho noun. 11_1 ~his ca;~ the noun d1)es not take 
t 8 clual termmat10n; example-" Dar1ii lebu (two men). 

!he plurality is often expressed by placing the acljectives "J ughay" 
or. Kudhay" (many) ancl "Jhari" (all) before the noun. In 
this case the noun sometimes takes the plural termination also ; 
example, "Jughay lebu" (many men), "Jhari lobuki" (all men). 

CASE. 

There is no change in the postpositions in respect of genders or 
numbers of the noun or the pronoun. 

Cases. Postpositions. Example~. Meanings. 
Nominative Lchu, JJJan. 
Accusative Te Lel,iete lllan. 
Dative Te Le/Jute, To man. 
Locative Te Lelnete, In man. 
Ablative .Atait Lelmiilai, Ft·om ma,i. 
Genitive A Li•biea, Man's or of man • 

. T~e ,vords hy and tcitli (instrumental ,?igns) .~re _e:rress~d in ~he 
Kliaria tongue by the postpositiou "bang ; as, Gaua:n Lan~ (~1th 
sic~le), "TiLiing" (with hand). "Bang" is also the sign of mdireot 
regimen ; as, " lngbang Kii.omna" (speak to mo). 

* In 111 undiil'i "Ko." 
t In l\-lun4iri '' ate " or "ete. n 
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"Bang" is used.in those places where "se" is used in Hindi; ex­
amples-" Ing aq.ibang bhetaa.1." (I met him), "Ing bang ~lisa "( distance 
from me). There is no vocative postposition in the Kh~ri.fi language. In 
this case the vocative interjections are used; exnmple-E Apa (0 father). 

The double postpositionR "a" and "te" (i.e. " ate") are used in 
those places where "pas" is used in Hindi; example-" Ingate ambocJi1.1 
(I have not with me). 

NoTE.-In this case tho 1\lnn«;liiS use the postposition "tato" or" tare." Tho gcnitivo 
post position "a" is nlso used by tho Mun~as. 

There is no postppsition in the nominative case. In accusative 
nouns the postposition "te " is generally omitted ; as, " Timsang ole " 
(bring fire), "Pc io1_1ge '' (eat rice). 

Cases. 
Nominative 
Accusative 
Dative 
Locative 
Ablative 
Genitive 

Declension of L1ibu (man). 

Singular. Dual. Plural. 
Lebu Lel,ul.-ijar Lf.bu!.i 
Lebiete Ll'lmk{jarte Lebul, ite 
Lebule Leb11l.:1jiirle Lelmkite 
Lebute Lebu!.:,jarte L!'buk,tn 
Lebuatiii Lelm!.-iJardtai Lebukiata.i 
Lebua Lefml.:,j11rli Lr!b11!.-ia 
Lebubaiig Lebu!.-i'jiirbaii[J Lr•1j11kiliaiiI/ 
L~buate LebukiJarafo Lebukiate 

In dual the termination "kijar" is also pronounced ns " kiyar " 
(~ide Number). 

ADJECTIVES. 

The adjectives do not undergo any ohrmgc ":he~ qualifying a 
noun or pronoun. In degrees of comparison, the adJective remains the 
same _without a~.y ~hange The noun or the pronoun co~pared. is 
used m the nommative case, and-the noun or the pronoun with whwh 
it is compared, takes the ablo.tive. In this respect the Kharia tongue is 
similar t0 the Hiudi; examples~" A.pa adhr0tai maha ai1.1" (The father 
is greater than the child), "Ing jhiiri labuatai konun aji11g" (I am the 
smallest of all men). 

There is no change in adjective~ with regard to gender or number 
of the noun or pronoun qualified by them. 

POSSESSIVE ADJECTIVES. 

Th~ gen~tiv?s of the personal proi:,ouns supply the place of 
possessive adJectives; examples-" Inga o (my house); "amaromang" 
(thy nose); "Ela lutui" (our cloth). 

There is a peculiar method of connecting the possessive adjectives 
with the names of relatives, sometimes with the parts of the hotly and 

• occasiona~ly with things in general. ' 
In th1S co.He the possessive adjective for the first person is "Ino-" 

or" Naing" for the second person "Nom," and for the third per;on 
" Qom," and is placed a.fter the noun possessed ; examples-" Maing" or 
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"Miiniiing" (my mother); "Miinom" (thy mother); "MacJ.om" (bis or 
her mother). These three words evidently have connection with "ing" 
(I), "am" (thou) and "acii" (he or she). -

NOTE.-In placing the possessives after the relatives possessed, the Kharia resembles tho 
l\lun(iuri. 

In this peculiar method, when the possessive adjective is dual or 
plural, double possessives are used, and when it is singular, the double 
possessives may be used; example. "Injara" miiifig" Lmother of us 
(two)];" Ela maing" (mothe: of us); "Inga maing" (my mother); 
"langnom" (thy tongue); oraicJom (his or her ox). ,, . 

'l'he lust letter ''ii." 0£ "apii." "nii.na" ''beta" and "kaka 18 ' ' • - . " elided before "naif1g," '' nom" and "~lorn"; examples-" A.pn1iiflg 
(my father); "betnom" (thy f10n); "kii.kcJ.om" (h·'g or her ~nclc) •. 

In this mete.ad the words thus formed are regularly declmed 11,~e a 
compound wor_g.; examples-" Apaingii." (my father's); "manomte (to 
thy mother); Arkia kakcJ.omte tto their uncle). 

DEMONSTRATIVE ADJECTIVF.S. 

"U "-(this) is a near demonstrative. 
"Ho "-(that) is a remote demonstrative. . 
"Han "-(yonder) is a more remote demonstrative. 

NoTE,-The ~Iun(lii.s use the samo word" Hun." 

INTERROGATIVE ADJECTIVES. 

"l"-(what); example-" I d~ru" (what tree?) 
"Ata "-(which); example-" Ata. lebu '" (which man ?J 
'' Ri:tte "'"-(how many); example-' Kitte oriB" (how many 

oxen?) 
"Kitte "-(how much) ; example-" Kitte bii" (how· much paddy?) 
"I "-(what) refers to_caste and c_lass; examp'.e-'' i Iebu hekem" (of 

what caste art thou?) "Atii." distinguishes from the rest of the same 
class; example-" ata lebu ~lelki" (which man came?) 

•_NOTE.:;-" Kitto" is often follosy_ed by nffiJ<os "go" and u gothiiilg" ; examples-" KittP 
gothang_ oroo" (how many ox~n !), "Kitto go diiru" {how many trees!) 

"Ata ata" is also used with a plural verb• example-" A.ta ii.Iii. Iebu 
~lelkime" (which men came?) ' 

Kharia. 
JJiovang. 
Ubar. 
'flf'e. 
Jfan. 
Malaye. 
Tiblwu. 
G!ml . • 
Tham. 
Tomsi1ig. 
G!wl. 
JJioyang Kuri. 
Uba1· Kuri, 

-NUMERAL AD.JECTIVES. 

English. 
1 One. 
2 Two. 
3 Three. 
4 Four. 
5 Five. 
6 Six. 
7 Seven. 
8 Eight. 
9 Nine. 

10 Ten. 
20 Twenty. 
40 Forty. 

Munc;Iari. 
Mi11alJd­
Baria. 
.Apia. 
lfpunea. 
JJI011rea. 
T11r11ya. 
Eya. 
Iralea, Ji·elna. 
.A1·ea. 
Gelea, Gelnii. 
Hissi. 
Barhissi. 
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The other numerals have been taken from Hindi; as, "Egara" 
(eleven);" Bara" (twelve); '' Kuri" (twen~y); '' Say" (hundred). 

T.iiere are no ordinai numbers in the Kharia tongue except "aeng" 
(first). Some of the civilized Kharias use the Hindi ordinals. 

The cardinals are often followed by '' thang" or "gothang," which 
serve as intensive affixes " Moyafig" (one) rarely takes this ailix ; 
example,-'' Ubarthang solo" (two dogs). 

NoTE.-Thc Uram.i uso "gotallg" in the samo way. 

"Ubar" (two) is sometimes contracted into "bar"; example­
" barto" (two days). 

Like the Mun<las the Kharias count their cattle by so many heads 
(Bokob); example____..:,, Tibhru • bokob or@ki" (six oxen). ln Hindi 
"ras" (Head in Arabic) is also used in the same way. . 

The cardinals followed by "ga" are used as substantives and with 
intensity; examplo-" Mo yang ga" (one). In Hindi" go" and" gotii" 
nre used in the same way. 

INDEFINITE ADJECTIVES. 

"Jal).hal). "-(any, some); example-" Jal).hal). lebu" (any·-or some 
man). _ 

"Jal).hal). lebu om chona" (no man will go) ;" JaJJ.ha1:i. ha abu tere " 
(don't give any paddy). 

"Jughay" 
"I.5-udhay" t -(many). 
"Asayed" I 
"Jhari " - (all_l. 
"Dobei" ! "Kati,, l -(some, a little). 
'' Hare "-(en.ch, every). 
" Hadho " - (half). 
" Hoc_lam " -(other). 
"Baria ""'-Cboth). 
"Mu<;lu "-(single). 
'' lg hay "-(of what sort). 
''Ughay"-(such, of this sort) 
"Hoghay"-(of that sort). . 
"Kati" an<l '' Hare" are Hindi words. 
"Ighay ," "U ghay" and "Hog hay" are derived from "I," " U" 

and," Ho" by adding the affix "ghay." 
Some of these adjectives with affixes "ga," "jo," "lJu" become 

pronouns. 

PRONOUNS. 

The pronou?~ do not undergo any change in respect of genders. 
The postpositions of cases are the same as those of the nouns. 

• In l\lnnc;Iari it means two. 



Cuses. 
Nominative 

Aco., Dat., Loo. 
Ablative 

Genitive 

Cases. 
Nominative 
Aoo., Dat., Loo. 
Ablative 
Genitive 

Cases. 
Nominative 
Aoo., Dat,, Loo. 
Ablative 
Genitive 
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rmtSONAI, PRONOUNS. 

DECLENSIONS. 

First person. 

Singular. Dual. Plural. 
Ing (I) I•u"rir; Anaiig (ice Ele; lining (we) 

.liigte 
Ir1gatai 

l11g-a 
l11gbarig} 
lngate 

two). 
lnjarte; anangte Elete; aningte 
Injaratai; anriii- Elatrii; a11if1gatai 

gatai. 
Jnjara; rin<inga Ela; aninga 

and so on, 

Second person. 
Singular. Dual. Plural. 

Am (tliou) Amar (you two) Ampe (you) 

Amte Amtirte .Ampete 

Amatai Amara,ttii ft tJljJ tit ti i 

Amii Amara A.mpa 

A.mbaiig } and so on. 
Amate 

Tlih·d person. 
Dual. Plural. Singular. 

.A.(li (Ile, site) 

.Arjile 
.A~liatai 
.A(lia 

Adiato 

Arkiyilr (they t1co) A_rld (tliey). 
Arkiyal"te Arkite. 
.ttrkiyaratai Arldatai. 
Arkiyara Arkia. 

and so on. 44ibaiig} 

In Sikkim Ilhutia. ''di" =it and "adi "=this. 
Other th,'.80 words "ukar ", "hokar ", '' hankar" 

used in the third person. 

are generally 

Cases. 
Nominative 
Acc., Dat., Loo. 
Ablative 
Genitive 

DECLllNSION OF "UKA~" (HE, SHE), 

' Singular. Dual. 
Ukai· Ukiylir 
Uka;·te Ukiyiirte 
Uka;·atai Ukiyaratai 
Uk:i;·a Ukiyara 
Ukat·baiig } and so on, 

Plural. 
Uki. 
Ukite. 
Uklatai. 
Ukia. 

\ Ukarate J 
" H k . " d " 1::r- k . ,, . xaotly declined like t~e above ; 

o a1. an .-.1.au a1 me O ._ H- kara Hank1y1irii and 
oxamples-Gen. lfo'.rnra, Hokiyara, Hokia; an • ' • 
H~nkia and so on. 
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These threo words are in fact not pronouns, but are compound 
words formed of" U" (this), "ho" (that), "ban" (that far off) and 
"kar ~• (person). "Ukar" (this person, i.e. he, she). 

ln the first person, _ there are t~10 forms of dual and plural; 
"Injar "· "Ele," and "Ana:iig ", ""4ning". " Inja~" and " Ele" 
exclude the person addressed to. "Anang "* and "Aning" inolude 
the person addressed to. 

NoTE.-ln Munc;lii.ri, the exclusive and tho inclusive pronouns aro niso used in tho first 
person in dual and plural, 

In nouns and pronouns the dual forms always end in "ar" 
which is a contracted form of "bar" or "ubiir" (two) (vicle cardinals). 
Sometimes the contracted form "bar" is used and sometimes it is 
pronounced as" har "; as, "ambar" or'' umhar" (you two). 

In the Khari!i tongue, there is no word for "it" and its plural 
'' they ". A demonstrative adj ecti vo followed by the noun supplies the 
place; example, 

" Uti moyang daru ail)." (here is a tree). 
"U daru!i jughay ula ail)." (this tre~ 01· it has many leaves). 
NorE.-Thc singular and the plural of tho first nncl the sccon<l persons aro tho &'\me, or 

almost the same, in tho KhiirifL nm! the lllun<)iiri tongues ; cxam1,le-

Khnria 
l\Iur~:,i 

Frnsr PF.nso::,. 

Si%'1llar. 
Ing 
A.ir,.9 or ir,9 

Plural. 
Elc 
Ate 

8EC0:)1D l'EUS0:-1. ______ _,__ ___ ..., 
Singular. 

Am 
Am. 

Plmnl. 
41,1pc. 
Ape. 

NOTE.-ln Kh:,ria "adi" is tho third person singular. Tho Uri,ui;is uso "n<)" in the 
feminine nominative :ind "h~i" in tho fominino cbliquo cnscs of tho third persou sing11lar. 

PossESSIVE PnoNOUNS. 

'l'he genitives of the personal pronouns supply the place of posses­
sives; examples-'' Inga" (mine), "ela" (ours) an<l so ou. 

'I'he genitives are often followed by affixes "je" or "ga" when 
intensity i~ expressed; examples-Ingaje" (mino), "umaga" (thine). 

REFLEXIVE PRONOUNS. 

'.rhe accusatives of tho personal pronouns serve as reflexives; 
example-" Ing ingte gilti.ng " (I am beating myself). 

'l'he reflexives are also formed by a:..Tixiug "ga" to the nominative 
and the veyb is then used in passive voice; example, "I ng-ga gilclomting ,; 
(I am beating myself; literally, myself am being beaten)·. "Elega 
gilc._l<n~tele" [we are beating ourselves (exclusive)]. ' 

:: A_ni:n;1~:gii ¥i11omn_ani~_g [ we will bent _ourselves (inclusive) J. 
Ing ~ngga kaomtrng ·t (I am speakmg to myself). 

"Ing 1ngbang kaomting" (I am speaking to myself). 

* Tu !\lun<liu·i " .Aliifl 11·" 

t Verb " kiiom " (spc7;k) is n"ulcr·. 
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RECIPROCAL PRONOUNS. 

"Kol "-(each other, one another) is immediately followed by the 
verb ; examples- • 

"I kol kiiomtiipe" (what are you speaking to one another ?) 
"~le kol giltele " (we ( exclusive) are beating one another?) 
'' Aning kol giltiining" (we (inclusive) are beating one another?) 

DEMONSTRATIVE PRONOUNS. 

"Ulmr," "hokar" and" hankar" serve as demonstrative pronoun 
for man or woman, &nd are regularly declined; example-" Hokar ber 
heke" (who is that?) 

"Uje" (this), "hoje" (that) and "hanje" (yonder) are used abso­
lutely, i.e., without a noun, in pointing 01.:.t an animal or thing. 

'l'hese words are only used in the nominative and t.he accusative 
cases; examples-" Uje i le"bu heke" (what man is this?); "hoje i heke" 
(what is that ?) ; "Hanje ioe " (see yonder). 

The last three demonstrative pronouns are derived from the three 
demonstrative adjectives "u," "ho " and "han" by affixing" je." 

RELATIVE PRONOUNS. 

There is no relative pronoun in the Kharia tongue. 
He who and he whose are expressed by "adi adi " and " a~li 

sdia." • • 
• Examples-" .A:,Jiga" surumki sajay-~omki" (he, who became a thief 

was pu~ishe~); " .A.cJia o gebta acJi iyamta" (he, whose house is being 
burnt, 1s crymg). 

INTERROGATIVE PRONOUNS. 

" Ber" (who) generally does not undergo any change in respect of 
nu_mber or person, and takes the postpositions of all the cases; examples­
" Amj)er hekem" (who art thou ?) 

"Ampe her hekepe" (who are you?); "Iloje her heke" (who is 
that P) 

" Uje ber1t o hake" (whose house is this?) ; "Berte giltam " 
(whom art thou beating ?) 

In dual " Berjar" or " Berar" in the first person, " berhar " in the 
second persQ_n and " berkiar "in tho third person are sometimes used; 
e:x:ample-"Amar berhar hekebar" (who are you two?) 

In plural "berki "is sometimes used; example-H.rld berki hekeme" 
(who are they?) 

In pl~al " her berki " is also sometimes used. " Berber" is often 
used in the plural; examples-" Ampe her her hekepe "(who are you?); 
"Bera bera o hake" [ whose houses are (these) PJ 

"Ber" is only used for man and woman. In other cases the interro­
gative adjective" i" or'' ata" followed by the noun is used; example­
•• I daruii. " (of what tree?) 
---------------------------------

* Ga is an emphatic affix. 
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"I" (what); example-" Iloje i heke" (what is that ?) 
" I kaomtam " (what art thou speaking?);" Ia kekei" (rope of what?) 
"aje" (which) is only used in the nominative and the_ accusative 

case?; examples-" Aje bortem " ( which dost thou want?) ; " Aje cholta " 
(which goes?) '' K1ttega" thow much ?) "K1ttegothang (how many?) 
"I" is somet,imes followed by "je" which serves as emphatic affix; 
example-" Ije tering" (what shall I give?) 

INDEFINITE PRONOUNS. 

'.'Barkan" (whoever) is used in. th~ third J?ersc· .1.nd regularly 
declined; examples-" Barkan surumk1sii.Jay C}omki" (whoever became a 
thief was punished) " Derkan" (somebody, someone) ; example­
" Berkana u ai:i:i" (It is someone's house). 'l'his worcl is sometimes 
followed by" ko" (Hindi to) to add intensity; example, "Barkan ko 
om cJ.elki" (no one came). 

"Berjo" (anybody, anyone) when declined the postpositiori.. is 
placed between "be:r" and "j o"; examples-" .Berte j o tore " (give to any­
body) ; "beratai jo abu cJ.ocJ.e" ( do not take· from anyone) ; " berjom 
cJ.elki" (no one came). 

"Ja1,ha11ga" (anybody, anything) ; . examples -" Jal).ha:i:iga tere" 
(give anythiug); "Ja1,hal).ga om C}elki" (nobody came). 

Except in the nominative and accus'.Ltive, in all other cases the 
affix "ga" becomes '' jo," and the postpositions are placed between 
" ja11hai:i " :mcl "jo"; exumplcs-" Jar_1ba1,te j o tore " (give to anybody) ; 
"jal).ha11atai jo c}o<}e" (take from anybody); In" Ja1,ha1:i c}u" (any­
body, anything) the rules of "jaIJhii.1).gil." apply; ~:'"amples-" jal)hii:r:i cJu 
tere" <give anything); "ja1_1,ba1:i te C}U tere •• (give to anybodv). 

"Ije" with negatives "amboc}" ~; "_abu" (!1othing); example;-
" Ijamboc}" (nothing) ; "Ijabu tere (give nothmg)_. . . 

When "i" is used as a verb, tho verb:tl. ~erm_mation 1s placi;d 
between" i" and "jambocJ "; example, '' Ing IS_HJ1iig- Jambo~l " (I have 
done nothing). "Ijo " never means anythmg ( vide Interrogative 
Pronouns). 

"J ughayga" 
'' J ugbayc}.u" 
"Kudhayga" 
"Kudbayc}u " • 
" J hariga ", 
"Jhariclu" 
" Bobci"o-a" ,., 
"Bobeiclu" 
" Kati git"* 
" Katie.tu" 

l 
l 

(Many, much) 
'.rhe rules of Ja1_1ha1.1ga apply. 

(all) l The rules of "Jai:ihal).ga" apply 
but "gu." seldom becomes "jo." ' 

(a little, a few) 

"Hoc}amga" (others). The rules of "Ja:r:ibanga" apply; examples-· 
"H~c}n~ta ~~!ki" (others came);" Hoc13:_mte jo tere" (give to others). 

~anaga (both). The rules of " Jai:iha:r:iga " apply ; examples­
" Barrnga tere" ( give both) ; "bariate jo tere" (give to both). 

"Muc~uga" (single one). 

• " Kati " is Hin<li and " kan " • is sometimes affixed ns in that language • example-
,, Katikan" (a little), ' 
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"Umne" (so much, so mnny). 
"IIornne" (that much, thnt many). 
Most of tho nbovo wmtls nre adjectives with affixes. "Boboi" (a 

lilt.IP) nud "konon" (small, younger) with tho affix " Clihornlu" arc 
used i.-uustantivelv. 

The emphnticnl affix ,, gii ,, ndrlcll to the nonii11n!ives of the personal 
pronouns serve the sa~1e pnrposc ns "self" in English; examples­
" Ingga" (myself); ".Amga" (thyself);" :Elega" (ourselves), and so on. 

'Pronominl terminations or shortened -forms of person[i.J pronouns 
used with tho conjunction of verbs:-

Person. Singular. Dual. 
First Ing Jar; 116.ii[J 
Secoud :M: B11r 
Third I Kiar 

Plural. 
Lo; ning 
Pe 
Ki ; me or may. 

In the third pArson singular, the pronon.ial termination is very 
sel,lom used. 

In the first person singn1ar, of tho past definite of .acfjve verbs, thr. 
pro11ominl termination is "rn" nnd in the second prrson :_' b" ii:istcad of 
"ifiO'" and" m "· examples-''ln"' olo@" (I brought); "Am olob" (thou 
broightest). In' the ser,oud per~on singular of tho imper~ti~•e, the 
pronomial termination is never use<l, a:ncl in dual nnd plural it 1s often 
omitted; exnmple-" olo" (lJring thou, bring you (two) or bring you). 

For tho difference between "jar" nncl "naTtg" and "le" ancl 
"nirig" sec Personal Pronouns. 

In past definite ,and pluperfect of passive uncl neuter verbs, imperfect, 
past indefinite nnd irnporntivo "me" or "mny" is usually used. In all 
other cases '' ki_ " is usc,J. In tho present indefinite of vcrus "hoi " 
nncl " ii.o," " me " or '' way " is used. 

VEIWS. 

There are throe voices :-tho active, the pn:ssive, arnl the neuter-· 
nncl four moocls:-the infinitive, tho incli<lr.tivl', tho impcral.irc uncl the 
conditional. 

T,rn PAssn-E VOICE. 

·:;:ho pnssi vo is f1>rmctl by adding- ''<_lom" to tho active verb; ernmplc-s­
" Jughiiy romkul, nbsofig domtii." (how is rice so!tl r) '' maclom baiig-
kuwu ~bimJ<_lornki" (tho boy was fed by his mother). • 

Tim liS'FINJTl\'E Moon. 
I 

Tho in{lcetionnl ernling of the i11fi11itive is" nii.";" examples-" olnii" 
(to bring) ; " gilrma" (to lie rlown); "gil<_lomnii. '' (to be beaten). 

Double infinitives uro used to express progression or continuation in 
notion ; example-" Ir1g chourt cl,onii. iofil" ( as or when I was goiug, 
Imw). 

--------- ---· ---· 
" .Al-.:u iu I Jiud1 anr.l in the Fr.:illl} tongue, 



Tho double infinitives express tho meaning in the tense of the verb 
following them. 

The infinitive is used as the participial noun which is formed in the 
English language by adding '' ing" to the verb; examples-" Iona" 
(seeing) ; "lol).na" (eating). 

The infinitive followed by "tbam" (for) expresses (in order) ; 
example-" Uhonatham" (in order to go). 

Like Hindi, tho infinitive is sometimes used £or imperative; example­
" Iona" (see). 

THE INDICATIVE MOOD. 

Pi·escnt dl'finite (pi·ogressive). 

The inflectional ending of this tense is " tii,". "' which is sometimes 
pronounced as "to"; examples-"olta" (is bringing); "gitata" (is lying 
down) ; "gikJomta" (is being beaten). 

The verb is sometimes repeated ; example-" ioIJ. ioIJ.ta 11 (is eating). 
• In I\Iun<;liiri " tuna." In Hindi ta is nlso used. 

The Aorist (the Present Indr'finite and tlte l!'utw·e). 

The inflectional ending of this tense is " e" £or the active verbs and 
"na" for the neuter and the passive verbs; examples-" ole" (brings or 
will bring) ; "gitana" (lies down or will lie down) ; "gil<J.omna" (is 
bea:ten or will be beaten). 

The present definite is often used fo: the prese1;1t indefinite; 
examples-" atu aotam" (where dost thou live?); "Khapii. kaomtam" 
(dost thou speak Kharia ?). • 

Trrn PAST DEFINITE. 

The inflectional ending of this tense is "o " £or the active ;orbs and 
"ki" for the neuter and the passive verbs ; examples-"olo" (brought) ; 
"gitaki" (lay down) • "gilclomki" (was beaten). The past definite of 

' • • '' • '' • kh " " kar" is "kachho" (he untied) and of "10:i;i. 1s IOIJ. o (he ate) 
(i·ide rules 11 and 12 of changes of letters, page 4). 

THE PAST INDEFINITE (PERFECT). 

The in_flectional ending of this tense is "si," which is a~ auxiliary 
vc_rb meanmg (to be); examples-" olsi" (has. brought); '' g1tasi " (has 
lo.m down). "Si" 18 sometimes pronounced with a half-sounded "d" 
i.e. " si<J. ". ·' 

Tim PLUPERFECT. 

The inflectional ending of this tense is " s1kho " for the active verbs 
and "f'Iki" for the _neuter and the passive verbs ; examples-" olsikho" 
(had brought) ; "g1til.siki" (had lain down) ; "gilclomsiki" (had been 
beaten). • • 

'' s-kb " d " -k· " th t d fl • f 1 ,,o an . BI 1 ~re e pas e mte. orms of the auxiliary 
verb "si (to be) m the active and the neuter forms. 



15 

TflE lllIPERFECT (PAST PROGRESSIVE). 

The inflectional ending of this tense is "lasiki," which is added to 
the infinitive form of the verb and not to the root forin as in all other 
tenses'; example, " olnalasiki" (was bringing) ; "gitanalasiki" (was 
1 ying down). " Lasiki " is the pluperfect of the neuter verb "la"."' 

T1-rn L,rrERA TIVE Moon. 

The inflectional ending of this mood is "e" for the active verbs 
and " na " for the neuter und the passive verbs. In this respect it 
resembles the aorist; examples, "ole" (bring); "chona" (go). The 
impemti ve of '' rema" is " rcmiige" ( call) and of " sc;ir" is " soije" 
(learn) ( i·ide rules 1 and 2 of insertions, page 3). . 

The imperative in the thiru person is formed by adding "gurJu" 
to tho verb ; example, " cholgutJu " (let him go) ; " iogurJu" (let him 
see). 

Co~mT10::;-AL MooD. 

In this mood the aorist is used. Tho con:iitional sentence is 
followed by "la,', (if), and the dependent sentence is followed by 
"hani" (then) ; example, "IcJa <].[', om <Jena la chonuing hani" (had it 
not raineu. yesterday, I would have gone). 

Table of the tcminations used in tlze eoujugation of verbs. 
- -l ..., ..., 

~ ' 
o; d ~.s ~ ..., .,; 

o_~ 
CJ ., <.> ..., 

-t ·b Q,) ·a "" 
..,, Q) <.> 

I o; .s 't! ... 
VorcE. "' ,:: 

oo<:J:l ""' d 

·c CJ~ "' o; ~B CJ "' ... 
0~ 

~ 
....,..., p., "' Q) 

'9 :,.. ii1 ... .;; ~-a oo·~ ::: i:,. p., 
c.<A p::; 8 8 .:i a., P-i t:.::.. I ~ H H 

Active (verb ol) 
ll~L l ta e e 0 si sikho niilusiki C 

bring. 
Passive (rnrb na (ft nii DU ki si siki niiliisiki DU. 

absoiii; ,)om) 
l,e sold. 

Neuter (verb ni't tft nii nii ki si siki Diiliisiki DB 
~liim) arrive. 

Sometimes, though rarely, the terminations for active verbs are 
added to the neuter verbs and rfre i·m·sd; examples-" khuge" (cough), 
"remaki" (he called) (i-z'de irregulo.rities of certain verbs, page 21), 

''Si·" is somotim0s pronounced as "sI9-." • • 
" Nalaslkho " is sometimes used with active verbs. 

------------------------
~ 11 in<li u !i1g-,'1 which is takcH by tho Uram) to form this ku.sc. 

-



Person. 

First 

Scconcl 
Third 

Hi ) 

CONJUGATION. 

lr-.DICATIVE Moon-Pm-:s1rnT D1ff1N1TE. 

Acticc 1xrb "ol" (to bring). 
Singular. Dual. Plurnl. 

I11g oltiiig 

Am oltam 
.A1_li olta . 

j Injar oltiifir 
f .Anii11g o!ta11( ,g 

.Ama,· oltabiir 

.iirkiar oltiikia,· 

Ele oltalc or olfrhi 
Auing olta11i11g. 
A111pe oltcipe . 
Arki oltaki. 

Obs.-Passivc and neuter verbs uro conjugated like tho above. 

Person. 

First 

Second 
Third 

Person. 

First 

Seconu 
Thiru 

PitESENT Ixm,F1::-;1TE AC'ID FUTURE . 

.A.ctii:e i:crb "ol" (to bring). 
Sirigular. Dual. F,1uul. 

Ing o?liig 

Am olum 
Ar.li ole 

j I!}Jri,• olcjiii· 
t Anriiig olenaiig 

Am iir olcb r11· 
Arkiar olckiar 

Ele olele 
Aui11g olcnir1g 
.Ampe olepe 
..iirki oteki 

Neuter t'erb "(!rim" (to arrfre). 
Singular. Dual. Plural. 

Ing r.lam11<iiiig 

Am ifii.mnrim 
Arfi (Zamna 

f lnjiir (l<im11iijrir Ele rf rimnalo 

l Anaii!J (liim11ii11riiig .Al1iiig 1/rimn<ini11g 
.iimar (l<imn-aba,· Ampe (lrimn<ipe 
Arkiar (l<i11111akia1· Arki (lrimnaki 

Obs.-Fussivo verbs arc conjugateu like tho neuter. 

PerEOn. 

· Fin;t 

Second 
Third 

Person. 

First 

Secornl_. 
Third 

PAsT Dm·1::--1TE. 

Acti'ce rcrb "ol" (to firing). 
Sin gulnr. Dual. Plural. 

Ing olli 

Am olob 
A,fi olo 

J Injrir 0l0Jri1• 
l Anrifl[J olonlifl[J 

Amar oloba1· 
Arki<ir o!okicir 

Ele olole 
Anifl[J oloniiig 
Ampe olope 
Arki oloki 

Neu[,:/' rerb "git,j" (to lie doic1i). 
Singular. Dual. Plural. 

big gitaJ,iiig 

Am gitakim 
A# git1iki 

l J11jar gitakijar Ele gittJldle 
l A11iiiig gitakinring Aning oitaki11i11u 

Amnr gitakiba,· Ampa oitakipc 
Arkiar gitakikia,· Arki uitakimc vi· [/l11-

kima!J. 

Ob3.-Pussivo verbs arc conjugated like the: neulor. 
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PAST INDEFINITE. 

Neuter verb " chol " (to go). 
Person. Singular. Dual. 

Firs~ ... liig c!iolsi(liiig 

Second ... Am clwlsi,Jem 
Third ... Ar/i clwlsi 

/ lnjar cliolsl;'ar 
l Anting cholsi11v.iig 

Amar c/wl~ibv.r 
Arkia,· cltolsik1ar 

Plural. 
Ele cholsile 
Anlflg cholszni,ig 
A111pc c/wMpe 
Arki cliolsime 

• clwlsi111ay. 

Obs.-A.ctiv" and passive verbs are conjugated as above. 

PLCPEHFECT. 

Acticc verb "ol'' (to bring). 
Person. Singuln. ., Dual. 

First ... Ing olsikhff! 

Second ... Am olsikhob 
'l'hird ... A(li olszkho 

' Injar olsikhojar 
! Anv.iig olsiklw111.i11y 

Ama1· ol.siklioba1· 
_,11i'k1n1• 1Jlsi/.:lwkiar 

Plural. 
Ele oMklwle 
A11ilig 1Jls1khoniilg 
Ampe 01'.sikltope 
.Arki olsiklwki 

1.Yettler -cei·b " (le/, " (to come). 
Person. Singular. Dual. Plural. 

First ... liiy <fclsikillg 

Second ... Am delsikim 

j li?Jar (lelsikijar 
t .A11a1ig (!el~i!nnaii[J 

Amar <!ch1kiurir 

Ele (lelsikilP. 
Aniilg (lclsikiniiig 
Ampe (lelsikipe 

oi· 

'l'hird A- l' .l I 1. • . . ( t ( e si ,z· Arkiar (lelsikikiar Arki delsikime or ifel­
~iki;,wy 

Obs.-Passive verbs ar.:i conjugated like the n0uter. 

IMPERFECT. 

Actii'c -1xrb " ol " (to bri11g). 
Person. Singular. Dual. Plural. 

/ I11jar ol11nla.,ikijlir E~<' olntilasikile. 
First ... Ing olnaltisikiiig l · l l 

Second ... Am olniilasikim 
.A11iiiig ol11tillislki11tiil[J Amng o na ,iisikiuiiig 
.Amlir olntiliisikilu'ir .A111pe olnri.'risikipe 
.Addtii• olutilasik'ikirir .A1·ki olnalasi'l.-ime o,· Third ... A(li olnala~i:.·i 

• ~l11iiltisil.:imav. 

Obs.-Passive and neuter verbs are conjugated like the ahvve. 

Person. 
First 
Seoond ... 
Third 

htPERATI\"E !llOOD. 

Acti-i-e -i·crb "ol " ( to lri11g). 

Siugular. Dual. Plural. 

Ole 
Olgucf11 

O/Pl!f.iii[I 
Oleha1· 
Otgu(l11kia1· 

()/l'uiilg 
Oiepe 

-Oigu(l11111e 
•111rr,1;. 

-···-------·- -·-----·· •• ''I 
• 1·idc Compound vcrb1:-pcrmi~~i\'c!-'., page ... • 

UI' 
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NEUTER VERB "DAM (ARRIVE,) 

Person. Singular. Dunl. Plural. 
First .. . 
Second .. . 
Third .. . 

• 
Damnii 
'J;)r1mu11cf11 

J)amnanaiig 
Damndbar 
'J;)amuuclukidr 

J)dmndniiig 
J)amnripe 
J)iimgu(lume 

gu(lumay. 

Obs.-?assive verbs are conjugated like the neuter. 

VERBS CO~JCGATED NEGATIYELY. 

01· (!am· 

The negative" not" is expressed by the word " om." There are 
three ways of a negative sentence :--

\1st) "Om " is placed between the nominative and the verb 
followed by the inflectional ending and the prunominal termindion ; 
example-'' Ing om oling" (I will not bring). 

(2nd) "Om" is placed between the nominative and tb_e pronominal 
termination and the verb with the inflectional endrng follows; 
example-" Ing oming ole" (I will not bring). 

(3rd) 'l'he pronominal termination is placed betwee~ "?m •: and 
the verb followed by the inflectional enrling, nud the nommahve;1s ~ot 
expressed. Thia is in fact the second way, but only ~he nommative 
is not expressed; example-" om ing ole" (I will not brmg). 

In imperative mood, the prohibitive is expressed by the word "iibu "t 
placed before the verb ; examples-iibu ole" (don't bring) ; "iibu 
gitanii" (do not lie down). 

VERBS CONJUGATED INfERROGATIVJ,Ll. 

There are three w'ays of an interrogative sentence:- _ 
(1st) "Nu ":l: follows the affirmative sentence; example-" Am 

oltii.m nu" (art thou bringing?) . 
{2ndi The nominative of an affirmative. sentence is omitted; 

example-" Kharia 1.aoIB.tam" \dost thou speak Kharia ?) 
(3i·d) An affirmative sentence uttered with a tone to be learnt 

by pr_actice; c, .ample-" Am olem" (wilt thou bring?). The peculiar 
tone is also heard in the first two ways. 

VERBS CO:'.!,JUGATED NEGATIYELY AND INTERROGAT!VELY. 

The negative sentence uttered with the interrogative tone becomes 
negati-:e and interrogative., 

CoNJUGATION OF NEUTER VEitn "Hor" (To DP.). 

~xcept in the present indefinite verb, "hoi " (be) is regularly 
conJuga!ed; ex~mples-" Hoita." "hoina," "hoiki" and so on. In the 
present mdefinrte "hoi" is onanged into "heke." 

• V,'de Compound Ve;·bs-perrnissives, pa~o 21. 
t fn Urau.r;i "ambtt." 
t " iS u '' is used in Hindi also. 
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PRESENT INDEFINITE. 

Person. Singular. Dual. Plural. 

First ... Ing Hekiiig { lnJa,· hekejar • Ele lwkele 
.Anafig lteketuiiig Anifig hekening 

Second ... Am Hekem Amar hekebiit· Ampe lir1kepe 
Third ... A(li Heke Arki'.iir he~·ekiar Ai-1.i ltekeme or 

hekemay.• 

CoNJl'GATION OF NEUTER VERB "Xo" (TO BE). 

Except in the pre~ent indefinite, verb "ao" (be) is regularly conju­
gated; examples-" Aotii," "aona," "aoki" and so on. In the present 
indefinite '' ao" is changed into ·• ai." 

PRESENT INDEFINITE. 

Person. Singular. Dual. Plural. 

First. 

Second 
Third 

... Ing iiji11g 

•.. Am aJem 
... .Acji iii'IJ, 

f I11Jiir dijiir 
< .An<iiig iiiniing 

.Amar aibar 
Arkiar aikiar 

Ela iiile 
.Aniiig tiinifig 
.Ampe iiipe 
A 1·1.-i aime or Iii 

·may.t 

Obs.-In tho third person s:ngular '' ai" is pron:>unoed with a nasal 
sound. 

Person. 

First 

Si;cond 
. Third 

Person. 

First 

·Second 
'l'hird 

PRESENT INDEFINITE WITH NEGATIVE.· 

Singular. 

... Ing ambog(jiiig 

... Am ambocfiJem 
, .. A.qi ambc 1i"J, 

Dual. 

{ 
1'.!_Jri,· ambogijiir 
An<iiig ambo!Ji­

ntifig. 
Amar, mnbogibrir 
Arkitir ambo<f i•· 

kiar. 

Plural. 
Ele ambogile 
.Aning amborfi-

ning. 
Ampe amborfipe. 
.Arki ambodime 

"",. ambo¢imay. 

ANOTHER FOR]I[, 

Singula1·. 

••• Ing aTJ,rijing 

... Am 1iTJ-riJcm 
, . , A_(fi tiTJ,/iTJ, 

Dual. 
J I~ija,· iiTJ,riJ~r 
l Anang ar_irmdhfl 

Amar ciTJ,p'bii,: 
Arkia,·, a~1r,kiar 

Plural. 
Ele aTJ,rile 
.Anifig J"JJ,rining 
.Ampe tiTJ,fipe 
.Arki ar;.ri111e or li'l}!'i 

may. 

• Here also '' me " or " may " is used instead of '' ki.,. 
t Here also " ki" is not used. 
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CONJUGATION OF VERB "PXL" (cAN). 

This verb tnkes the terminations of active verbs. 
Examples- Present indefinite and future-" pale" and never 

" palna." Past definite-" palu" anu never " pidki." 

CONJUGATION OF VERn "LA" (HINDI Lin). 

'fhis verb takes the terminations of neuter verbs. 
Examples-Past definite-" Jaki." Pluperfect-'' lasiki," which 

f(•rms the imperfect of all verbs which arc used in tue infinitive in that 
case; example-'' olr.aliisiki." 

AUXILIARY VERBS. 

The auxiliary verbs are always placed after the root form of tho 
principal verbs and take·· the inflections. They are seldom used with ' 
comvound verbs. 

Verb "s1"--(be). 
TLe present indefinite ' s1," &o. (conjugated in the past indE:finite 

of verb "chol") forms the past indefinite of a principal verb. Th1:1 
past definite "s1kbo" and "s1ki" (conjugated in the pluperfect of verbs 
'' ol" _and "c;iel ") forms the pluperfect of a P!·incipal verb; "sikho" for 
an active verb and "siki" for neuter and passive verbs. 

In future tense and imperative mood to express continuation of 
action, "sige" is used with an active verb and "i:;ina" with neuter and 
paBSive verbs. Examples-

" Am dosigem" (thou wilt keep catching); "Do11io-e" (keep 
catching). 

"Am dokosinii.m" (thou wilt remain in a sitting 1,:>sture) ; 
"Korobsinit" (be or remain quiet). 

Verbs "kan," ,. san," "tu" and '' gocf' take . the i_nflectio1;1al 
terminations of the active o.ud the neuter ver0s nccordmg to the voice 
of the principal· verbs; cxampl<>s-" olkane," •~ cholkan?ii," "olsano," 
"cholsanki," •· oltuo," "chol~nki," "olgotho," "cholgocJln" and so on. 

Verb "kai" takes the inflectiono.l terminations of active verbs; 
exampleo-" olkii.ie,'' "dobkokii:o." These verbs expreEs intensity, and are 
USFld ~n the same way as the Hindi verbs "le liio" ( do bring), "de deo,, 
(do give), &c., and the lli-,ngo.li verbs" rekhe diio" (do keep)," fcle dao" 
(do leave) or (do throw), •• base pa.ro" (do sit dowu, &o). 

DEPEC.:TIVE VERBS. 

~erbs .. "dh~ry ". (go), 'ay" (come), "ana (go), "~le". (stay, 
~emam)? o.i;ie • (give) o.nd "hon"• (take) are used only m the 
11:qper_!!hve mood. • 

"Aniing" tlet us (two) go);'' Aning" (let us go). 
1;hese v_erbs are not nsed \\_jth the negntive ;_cxamples-i• Abu cl1oni'i." 

(don t go) rs used, but not" Abu dha1_1y;" "Abu tere" (don't give) is 
11sed. bnt not." iihn 01:,P." 



( 21 

''One" and "hon" are only used when the gesture of the acts is 
made by holding out a hand. Otherwise "tere" (give) and "9-09-e" 
(take) are used. 

"Dhii.l).y" (run) is not a defective verb. 

IRREGULARITIES OF CERTAIN VERBS. 

Neuter verbs "iar" (flee), "lacJ.ii." (laugh), "ii.ng" (open mouth), 
"kan" (fast), "biththuiig" tspit), "khu" (cough) and a few others 
take the inflectional endings of the active verbs; examples-'' Iii.re" (flee); 
''lacJa@" (I laughed) ; '' acu khuge" (don't cough). 

Neuter verb "9-ha1_1y" (run) takes the inflectional ending of the 
active verb ,in the past definite and may take it in other cases; 
examples-'' AcJ.i dba1_1yo" (he ran); "abu dhii.I].ye or dhii.I].yna" (don't 
run). 

Active verbs "bujhi" (understand), "kolbheta" (meet) and a few 
others take the inflectional ending of the neuter verbs; example-" Ing 
bujhiking" (I understood). 

Cm,rPOUND VERns. 

In compound verbs the first verb is in the root-form and the 
following verb takes the usual terminations; examples-" Rema ole" 
(call and bring) ; "Lusi cJ.otho" (plundered and took); "Ioi;i. chukiki ,,., 
(finished eating). 
. I~~epti ves-are formed by adding the verb " mar " (begin) to the 
mfimhve _; ~xample-" Kamunii, mare" (begin to work). 
. ~e;m1ss1ves are f~,rmed by adding thG verb "ter" (give) to the 
mfimh~e; ex~mple- Ingte chona tere" (let me go). 

Des1deratives are formed by adding the verb "bar" (want) or 
"lam" (seek) to the infinitive; example-"Ing chonii. bartiii"' or 
lamting" (I want or wish to go). 0 

Potentials are formed by adding the verb "pal" (can) to the 
infinitive; e~ample-" Ing kamuna ;palting or palifig" (I can work). 

Compulsives are formed by adding the future of the verb "hoi" 
(be) to the infinitive. The s_p.bject in this case takes the inflection of 
the accusative; example--" Amte chona hoinii." (thou must go or shalt 
have to go). 

,I am to go) is expressed by "ingte chonii. hoina." 
Intensives arc formed by adding the auxiliary verb "goq. " ; examples 

-" Tergore" (do give); "kaomgo9-na" (do speak\; "iugotho" (did 
open); '' goegocJki" (did <lie) (Hindi-margia) • 

In certain verbs, intrnsives aro also formed by adding the auxiliary 
verbs "kan, " " san," " tu" and "kii.i." 

These idensive auxiliary verbs are exactly used in the flame way as 
the Hindi words "denii.," "lenii.," "janii." and "ii.na" are added to the 
verbs in the root-form. 

Verbs "ol" (bring) and "q.oq." (take) generally take "kan" and 
"san ; " verb "iar" ( flee i " kan" ; verb "dhii.Q.y" (run) "san "; and verbs 
"un" ,put), ''dod" (take), "melii.e" (leave) and" 09-ii.m" (cause to 
arrive) take "tu.". "Kai" is only used with active verbs. 

• In Hindi " chukna" (to finish) ; the Uram;is also have taken this word to fortn 
complctives. 
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Sometimes " kii.n " "sa.n" and " tu,, indicate motion (going or 
coming) and express ~ontinuation of the action; examples-" cJ.ocJ.kane" 
(take and go); '' olsii.ne" (bring and come) ; "c}.ottue" (take, go and 
keep). • 

Kharia 1:erb. 
Ter, 
Kiiom, 
J)ocf, 
Goe, 
Ol, 
Meliie, 
Oq.am, 

Englisli. 
give. 
speak. 
take. 
die. 
bring. 
leave. 
cause to arrive. 

Intensive form. 
teruore, 
kaomgorfna, 
<Jo(lgore, 
goego(lki, 
olkaie, 
mclii.e tu<1, 
o¢dmt'ue, 

Hindi meaning. 
de deo. 
bol deo. 
le leo. 
mo.r gia. 
le ao. 
chhor riikho. 
pohn°l}.ehhay 

rakho. 
Sometimes double intensives are used; examples-" J;>ocJ.sankii.ie," 

"cJ.ocJ.sa.ngore,'' "cJ.ogukaie," &c. . . 
Completives are formed by adding "chuki" (finish) or aux:ilmry 

"tu" to the root-form of the verb; examples-" Ing iol}.ohukiking" (l 
finished eating); "Ing iol}.tui" tI have done eating). 

CAUSALS. 

First-- are formed by prefixing "ab" to the verb of one syllable-
Original ve1·b. Meaning. Oausal. 

Ior_,., eat. .Abior_,., 
Io, see. .Abio, 
U<!, drink. .Abu4, 
Koy, sho.ve. Abkoy, 
01J<f1·, hear. .Abo1J(lr, 
Song, buy. .Absong, 
Goe, die. Abgoe, 
DhiiTJY, run. Abdl1ii.1JY, 
Tea, carry on head. Abtcz. 

Meaning. 
feed, co.use to eat. 
show, ,, to see. 
ca.use to drink. 

,, to shave. 
,, to hear. 

flell, cause to buy. 
kill, ,, to die. 
mo.li:e run. 

In these cases the Mundari takes the prefix " a; " examples­
" kiring" {buy'\; " e.kirir1g ,; (sell), "jom" (eat), "ajom" (feed); 
"nni" (drink), "o.nui" (cause to drink). 

Second-are formed by prefixing "o" to the verb of one syllable 
generally beginning with a consonant-
Original vei·b. Mem,ing. Oausa,l. Meaning. 

Sud ' ., be wet. Osu<!, wet, cause to be wet, 

.Pam, 
drench . 

arrive. O<Jam, cause to arrive. 
Geb, be on fire. Ogeb, burn, cause to be on 

Kho<!, 
fire. 

hang (neuter). Okho<!, hang· (active). 
Si<!, be lost. Oai<!, lose ,, 
.Peb, climb. Or/eb, to climb,, 
Ray, hang (neuter). OrtJy, hang ,, 
Le<!, hide ,, Oler/, hide 

" J)ui, bend 
" 

Or/ui, bend 
" 
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Third-are formed bv the insertion of " b " after the first vowel, 
or between the two syllables of the verb-

Original verb. Meaning. Causal. 
Belom, be ripe. Beblom, 

l)ltila, 

Tongan, 

LarJa, 

Isin, 
Kosoi·, 
l)oko, 
Gi"ta, 

Sore, 
Bhore, 
Ragone, 
Katib, 

Koi·ob, 
Mvlib, 

Kulang, 
l)isa, 
Rosab, 

be dirty. 

be loose. 

stand. 

laugh. 

boil (neuter). 
dry ,, • 
sit down. 
lie down. 

be finished. 
fill (neuter). 
be angry. 
collect ( neu-

ter.) 
be quiet. 
be extingu-

ished. 
be inverted. 
be far. 
powder (neu-

Kobrfil, 

l)!tibla, 

Tob11ga11, 

Labcf,a, 

lbsin, 
Kobsor, 
l)obko, 
GiUa, 

Sobre, 
Blwbre, 
Rabgnm, 
Kabtib, 

Kobrob, 
llloolib, 

Kublang, 
J)ibsa, 
Robsab, 

Meaning. 
ripen, cause to be 

ripe. 
dirty, cause to be 

dirty. 
loose, cause to be 

loose. 
make or cause to 

stand. 
make or cause to 

laugh. 
boil (active). 
dry " 
sit down ,, 
lie down ,, 

lay. 
finish. 
fill (active t. 
m11ke angry. 
collect (active). 

make quiet. 
extinguish. 

invert. 
make distant.. 
powder (active). 

or 

ter). 
Are, alight. .Abre, make alight. 

Fourth-are formed by prefixing the first vowel of the verb-

Original verb. Meaning. Causal. Meaning. 
Iya.111, 
G11r, 

weep. 
fall. 

Iiya.111, 
Ugur, 

make weep. 
cause to foll. 

"Ibiyam " is also used and comes under the third rule. 
" Ogur" is also used and comes under the second rule. 

DEinvAnvE VEn.ns. 

Neuter vr.rbs m~;y: be formed from nouns, pronouns\ adjecti\'es,. and 
adverbs by the addition of verbal terminations used m the c<•nJuga­
tion:-

Words, 
Tirib, 
I, 
Maha, 
Seng, 

Meanings. 
cloud. 
1clud. 
great. 
first. 

Derivative verbs. 
'l'iribta, 
Isi, 
Ma.baki, 
Sengnii, 

Meanings. 
It is uloucly. 
WJ1at has ftqppened. 
Grew. 
Go first, adrnnce. 
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"Gimning" (to value) and "mltmaha" (to increase) are derived 
from "gining" (price) and "maha" (great). 

In fact any noun, adjective, or even any other word, may be 
treated as a verbal root. And for this reason Hindi words are often 
introduced; example-Ing 11ali~i '' (I complained). 

In this respect the Kuaria res3mbles the Munc_lari; example-" nalis­
keda." 

PARTICIPLES. 

(Bringing it, go) is expressed by "uje ole oro chona.·' 
brought it, he went) is expressed by "ac~i uje olo oro cholki ". 
means {and). 

PARTICIPIAL ADJECTIVES. 

(Having 
"Oro" 

The verbs ir. the root-form used twice, supply the place of past 
participlt!s used as adjectives in classical languages. "Sue]. suc_l lutui" 
(wet cloth); "long long ohhuri" (sharp knife); "Inga so11g_ song 
romkn,l:> "_(m~ bo1;1ght ~rice, i e., the rice bought by me and belon?,mg to 
me) ; Arna b1cJ. b1cJ. ba" (thy sown paddy)• "Doko cJ.oko lebu (men 
remaining sitting). ' • 

Sometimes in neuter verbs the root-form of the verb iJ only once 
used instead of twice; exa~ples-" Doko lebu" (man remaining 
sitting); "gita lebu ",(man remaining lying down). . . . " 

This rule only applies when the qualified noun s1gmfies smo ular 
number. 

~~e present definite used before a noun supply th~ pl~ce -~f,, pre~_ent 
p~r~101ples ueed as adjectives; examples - "Tomltngta gai (m1lk­
g1vrng cow);" Lokuta daru" (fruit-bearing tree). 

"NunncJ.ucJ." is a compound word and means suckling. (" nunu" 
means woman's breast and '' ucJ." means drink) 

NouN oF AGENCY. 

. ~~e noun of agency is formed by adding "le~~ " (man) }o th~ 
mfimtive of the verb• examples-" Ionna lebu (eater); chona 
1 b " ' • e u (goer) ; absofigna lebu" (vendor'. . 

Sometimes " lebu " is added to the root-form of the verb used tw10e; 
exa~ple-•:,Bor bor lebu" (beggar). "_Bor_" m~au_s (~':nt). 

Lebu added to a noun means carrier (m Hmd1 wala); exumples­
" chhata lebu; (umbrella-carrier); "songal lebu" (fuel-carrier). 

UsE OF" HOI,, AND" xo." 
In the present indefinite and in the future "hoi" m"ans (be). In 

-all other tenses and also in future it is generally usecl in the same sense, 
ash(bec_ome, turn or happen); examples-" I hoita" (what h!!ppens, i.e., 
w .a~ 18 ,~he matter); "I hoiki" (what happene~) ;_ "Am e':rum 
h~tsic).~m (thou hast become or turned a thief) ; " AcJ-1 surum homa " 
( e will ~e or become a thief). In the pre~ent indefin:te and in the 
past ~efimte, ."ii.o_" !Ileans tbe). In all other tenses, and also. in 
the J?ast defi:i~1te, 1t 1s generally used in the same sense as (hve, 
remarn, or reside); examples-" A.tu aotam" (wh&re dost thou reside); 
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'' A.qi Ranchite aona (he will remain at Ranchi) ; " Birsa surum aoki" 
(Birsa was a thief); "Uti aokim" (where didst thou remain). 

The use of " hoi " and "ao " in the present indefinite will be better 
und~rstood from the following examples :-

Am her hekem" (who art thou?) ; "Ing Birsa heking" (I am Birsa); 
""Ing Kharia heking" (I am a Kharia); Am i jati hekem" (of 
what caste art thou?). 

"Hoje i daru hoke" (what tree is that?) • "Bera o heke" (whose 
house is that?). ' 

"Uje i heke" (what is this ?1 ; "Ing uma apnom heking" ( I am 
thy father). V 

"Ho.ie or@ heke" (that is an ox); "A.ma her her heke" (what 
relatives hast thou?). 

"Am surum aj~m" (thou art a thief); "Ing hurha ajing" (~ am old). 
"L1g kuwu aJing" (I am a boy); '' Uti moyang daru a.11) "(here 

is a tree). • 
"Uti solo ail)" "(here is a dog); '' Gujjhungte cJ.a ail)" (there is 

water .9n the way). • 
"Arnau ate ail)" (where is thy houso ?) ; "Hante her her aime" 

(who ~re there?). _ 
"Atu ail) naygom (where is the.blacksmith?); "Amii kittegii daru 

ain " (how may trees hast thou ?) . 
• ".Am igbay ajem" (how art thou?) ; "Inn- bes ajing" (I am well). 

".Ampe k1tte lebu -aipe" (how many men°are you?)" ute ber ai1}." 
(who~ in the ~ouse ?). , . 

,, Apnom a1i:i." (thy father IS). 
The neg;:i,tive " o~" (not) is never used with "hoi" or '' ao " in 

the present_ indefinite. "Ambol~" (not) is only used with "ao_; '' 
examples-Ac,li ote ambocJ.il)." (he is not at home); "uti nmbocJijem" 
(Art not thou here?_) . . . 

The other negat~ve form of "_ao" (see conJugahon, page ~9) 1s on)y 
used in case of relation or possess10n. In such a case" na lag ' 1s used m 
Hindi; example_s-"J.ng ~cJia apcJ.om awiji11g" (I am not his f~ther)_; 
" lflg maha bha1 ft1~pJ1flg' (I am not the elder brother); "HoJcl oroo 
aI_Iril)." (that is not an o:x). 

USE OF VERD "Li\." 

This verb is used after words like the following to express feeling. 
In similar cases, the word "lag" is used in 1:.1 indi :-

Words. 
Urumrf ii 
Ranga 
Kenel 
Layocf 
Betat 
Betatcfa 
Jomeiig 
Jomeiig(ld 
Sebal 

Meaning. 
heat, perspiration. 
cold. 
heavy. 
light. 
hunger.• 
thirst."' 
tasteful. 
tasteful and juicy. 
sweet. 

Words. 
Osoiiy 
Rojocf 
Leme(t 
Biilcl 
Hada 
Giot 

* The Uraul_ls use the so.me Hindi verb "liig. ". 

Meaning. 
bitter. 
sour. 
sleep. 
vomitting. 
urine. 
shame. 
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E~nmples-" li1gte urumc.Jalal.a" (I am feeling hot, I am perspiring). 
"Amte kenel la.ta" (thou art feeling heavy). 
'fhe verb" li1~' is also used in expressing relation. 
Example-" AcJ.i ama i lata" (what is the relation between thee 

and him?). 
"lngte chona man lata" (I wish to go). 

!DIOlllATlCA L l'ECTJLIA R ITIES. 

The s_ynfactical structure and the general form of speech are based 
upon the Hindi grammar. 

"Bere" or "bera" (time) is added to a verb in tho infinitive 
mood. 

Examples:-" iona here" (atthe time of seeing) ; " cbona bero." (at, 
the time of going). 

NoTE.-The Uruu~s uso the word" hiri" (time) in almost tho snmc way, 

'l'he verbs are used in the dmil or plural forms when their nominat­
ive nous are in those forms; examples--jhari lebu ai1,1, jhriri lelmki uirue, 
and so on. 

Sometimes the pronouns and the pronominal terminations are both 
used, and sometimes the former a.re omitted ; examples-" Ing chonftirig " 
(l go or will go) ; " chonaing " (I go or will go")• 

AFFIXES. 

"Bu" or" bo" is used after '' u," "ho," "han," '' jhari," "a.ta" 
and certain other words to express place; examples-" ubu" (in this 
place) ; " atabo " (in what place). ,, , ,, 

"Te" is used after "u " "ho," "h:1n, ' a and certain other 
words to express place (position); oxamples-" ate duru aiI_J." (where is 
the tree?). . . 

"Ti" is used afterthose words to ~xrres~ pl~ce (motion) ; examples-
" hoti ch,,na (go there). But this d1strnct10n 1s not always observed. 

"Tu" is used after" a" to express pl:ice; example-:-'' atu" (where). 
" l~u " " bo " "te " "ti" and "tu" express locative case. 
"To~. is us;d afte; numerals, " kitte," "jabai;t" anu certain other 

words to express day; example-" ~ar~o '' (two days)," "kitteto" (how 
many days), "mojhi to'' means m1dmght. 

'' Moyangto" is not used. "Musing" is used for "one day." 
"Song" is used after numerals, "kitte" and certain other words to 

t e;tpress time; examples-"barsong" (twice), ''kittesong" (how many 
1mes). . • 

:: M_~~f ngsong" is not used. " Meso1tg " is used for " once." 
"h- Tin (contracted ablative postposition) is used after "u " "ho " 

an " ' ata " " -t " • h d ' ' bl t·' , a .u nnd certam ot er wor s to express place in the 
a n ive case i example-'' utai" (hence). 

_ ''_Lekha" is used after genitive case to express "like· " I 
"arr.a lPkba" (like thee) · "daruft lekha." (like the t1·ee)' examp es-

" Th- " • ' • • ,, C , ,, a~" / 8 used after genitive case and infinitive verbs to express 
, ,?1 ,tOb1 _ ,?r(_ the sake of;" examples-" ama tham " (for thee); 

' unona am m order to go). 
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" Ghiiy" is used after "u," "ho," "i" and certain other words to 
Jxpress like, wo,y, sort; example-" U ghay" (this way, such, of this 
sort). 

"lol)naghii.y" means (fit to e<.1t, worth eating). 
Words with aflbrns "bu" or "bo " "to " "son er" are declined in 

ablative and genitive ?ases; example;_,, Ulmtai" (from this place) ; 
"mesonga" (of one tune). Such is also the case with the other three 
locative affixes; example "ii.tua" (of what place). 

5HORT SENTENCES. 

Kamuna. 
Ohona. 
Dena. 
Uokon11. 
0ita Goclna. 
Dhosige: 

Kharia. 

Siimporesina. 
Dokusina. 
Beronua. 
Tonga·rna. 
Uti giiona (" g" is inserted). 
Oe gore. 
Uti ay. 
Hante chonii. 
Sohre bhage. 
Dobko-gore. 
Pc iol)ge. 
Da uttue. 
Hhar~ • be brocJe. 
K9la~g loblobo. 
Ba sa1e. 
Olong saie. 
Hiro tere . 
.A:iigkal baie. 
Murun ramo. 

Pathate e<}.e. 
Ba bide. 
U chkung baie. 
Timsang ole. 
Hoje ioe. 
G "'h b" ('' J•H oJJ uiig a JOC • 

into" j"}. 
Romkub clodkane. 
Lutui clodsa:ne. 
Abu beroirna. 
Abu botongua. 

is changed 

Work. 
Go. 
Come 
Sit down. 
Do lie down: 

English. 

Keep catching. 
Be ready. 
Hemain in a sitting posture. 
Stand up. 
Stop, halt, stay. 
Stay here. 
Do drive away. 
Come here. 
Go there (far off). 
Make haste. 
Make (somebody) sit down. 
Eat boiled rice. 
Drink the water. 
Lift the burden. 
Warm the bread. 
Cut the paddy. 
Out the long grnss. 
Prepare the ridge. 
PrPpare the low laud, 
J>ick up the Mohwa (Bassi,, 

Laty'olia). 
Measure hy the poila." 
f;,ow the paddy. 
Make or clean the hearth. 
Bring fire. 
See that. 
Show the way. 

Do take away the ricp,. 
Do take away the cloth. 
Don't stand up. 
Don't fe:u. 

.11 A nwasure of content 



Kharia. 

l)a a.bu ude. 
A.elite a.bu' tere. 
Uti abu dena. 
Hokarte ~bu gibtagore. 
Ingte a.bu leije. 
Hankarbang abu kolena. 
Singkc:o sulta. 
Solo bhabhrute. 
Or@ torota. 
Mahto clelta. 

Am choltam. 
I)a gimta. 
])a c,lelm, 
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English. 

Don't drink water. 
Don't give him. 
Don't come here. 
Don't make him lie down. 
Don't abuse me. 
Don't quarrel with him. 
The cock crows. 
The dog barks. 
Tho cow lows. 
The malito (village headman) is 

coming. 
Thou art goillf,, 
It is raining. 

L1g pc iofiting. 
Khar:a kaorntam? 
Ho.· Ing Kharia oro Hindi kaom-

ting. 

Rain is corning (to fall). 
I am eating boiled rice. 
Dost thou spenk Khoria? 
Y cs, I speak Kharia and II.in di. 

Kongtem iicli ber heke ? 
Qmi11g kongte, 
Am ber hckem ? . 
1,ng _ ~udh_urr. heking. 
Arna 1 iigrnn? 
J)iga 11gimi Dirsa. 
4pn_oma i figimi? 
4pa1_fi,ga_ figimi Mafigra. 
Am 1 Jab hekem ? 
J)g Kharia hoking. 
Atu aotam? 
Ing Birute <iotifig. 
I bortem? 
Ijambod. 
A.tu choltapc? 
Ele Ila1,1chite choltele. 
Tiirute omga choltape? 
Ambocl. 
I l}ottiipe? 
Elc romkub <Jottale. 
I kumu1.iim? 
fog bhutitaifig.--

1 lumtam? 
ljoming lamlino-. 
l"'era u heke? 0 

Rega. 
Omi~R konging. 
U goJJhung atu choltii? 
Kitte disa ain? 
Ubar lokhs .• 

Dost thou know who is -he ? 
I don't know. 
Who art thou ? 
I am Budlma. 
What is thy name ? 
My name is Birsa. 
What is thy father's name ? 
My father's name is Mangril.. 
Of what caste art th,rn? 
l am a Kharia. 
·where dost'thou live? 
I live at Biru. 
What dost thou want? 
Nothing. -
Where are you going r 
We are going to Uaucbi. 
Are ycu not going to Biru ? 
No. 

I What are you taking? 
1 We arc taking rice. 
• Wha.t dost thou do? 

I labour· daily (I am a day­
labourer). · 

What dost thou seek? 
I do not se'-'k anything. 

I Whoso house (it) is? 
The village headman's. 

, I do not know. 
i Where docs this way go? 
I How far is it? 
_ 'l'wo koses (four miles). 
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Kharia. 

Hanje her heke? 
Haukar surum ain. 
4tu ai~ Budhuii. ?. 
Arli ute ain. 
Rote i i lebuki aimc? 
]3erjambocJ.iIJ.. 
Atu chonam? 
Ing ompaite choniiing. 
Ina? 
Oanatham. 
A.rote gijing. 
Ing i-s1q.if1g jambocJ.. 
Pc omga io1_1gem ? 
Roi, ingte betallata. 
.Ber chona? 
Ing oro Birsa chonftjar. 
Budhuo. om chona nu? 
Ambod, acli ko.suta. 
.A.mpe .i here chonape ? 
'l'uda chonale. 
Da 0 omga olem? 
ingte betutcJ.a latii. 
Birsa da olna cholsid. 
Kitte ci.isate da aud 
Hepo,q.°te cJ.a iii]].. • 
Ing amte moyang kayar tering. 
Boje jomeng<J.ii ai1_1? 
Birsa tamaja om c}.elsicJ? 
A.di botongki oro iaro. 
In°g ompatai cJ.a olkaning. 
Tohonte atu aosidem? 
Ing pet cholsiki!ig. 
Hante ii son gob? 
Ing ijoming song@. 
Tomling absongem? 
Ki:tte cJ.ocJ.em gining? 
Kitte gimningtem? 
Ing unnatham tomling dotting. 
Oming absonge. 
Am atutai delsidem? 
:{_ng og atai"<J.elsiding. 
Amii. o ate ain? 
!ma. po~a i i~i!lli? 
Am 1fig;i, orm 10b m11? 
:{_ng cbona chona io@. 
Ampe Jio daru cJ.cchope? 
Ambo<J, koyobang g!,lrki. 
Am ic].a pc iol].sikhob ? 

In.glte romkub om aolri. 

~nglish. 

Who is he? 
He is a thief. 
Where is Budhua? 
He is at home. 
IVhat men are there? 
(Thero) is no one. 
Where wilt thou go ? 
I will go to the river. 
Why? 
To bathe. 
I will beat thee. 
I have done nothing. 
Wilt thou not eat boiled rice? 
Y m.,, I am hungry . 
Who will go? 
Birsa and I will go. 
Will not Budhua go? 
No, he is ill. 
At what time will you go? 
·we will go tomorrow. 
·wilt thou not bring water? 
I am thirsty. 
Birsa is gone to bring water. 
At what distance is the water? 
The water is near. 
I will give thee a mango. 
Is that sweet? 
Is not Birsa yet come? 
He feared and ran away. 
I will bring water from the river. 
\Vhere hast thou been at noon ? 
I had gone to the market. 
What didst thou buy there? 
I bought nothing. 
Wilt thou sell milk? 
What price wilt thou take ? 
"What is the price? 
I am takiz;g the milk to drink. 
I will not sell. 
Whence hast thou come? 
I have come from home. 
Where is thy house? 
What is the name of thy village? 
Didst thou see my ox? 
A" I was going, I saw. 

• Did yuu cut that tree -P 
No, (it) fell down by force of wind. 
Hadst thou ea.ton boiled rice 

yesterday? 
I had no rice .. 



Kharia. 

Ina om son.gob ? 
Pet chona palern ? 
Omi.ng pale. 
lngh,la pet chonii. oming 11ali. 

Ing loogocJ.king. V 

Ing ampa kaom sochhm. 
Eua debritern? 
I ganitarn? 
Daru tutii dokone.. 
Qga kuIJ.ral:ite cJ.enit. 
Arnpe i hekepe ? 
Ele niga hekele. 
Ing dioga dioga chonaing. 
Sururn abu hoina. 
Ing gujjhung orning kong!il. 
I_ng bumc_lirnga. aoking. 
Arna oiina hoiki nu? 
Ampa poda. aje heke? 
Jhiiri lebute rerna ole. 
~a ~nma ighay hoiki E 
Arna kittegothang 9rm ai1_1.? 
Inga ubarthang orm ai1:i-. 
Bhainaingli jug~aycJu ail).? 
Ing unnalasikhai. 
Hanje ac_li dotho oro iiiro. 
Da girnnii la ta bii bicJing. 
.Ac_li iol).niiliisiki, ir1g cJelki ng. 
Mnc_lubang jom kolblH•taking. 
MucJubang jomiiig kolbhetaki. 
U luii loro gocJki. 
L:ru.nathiim ing h(\je olsicJing. 
J_ng boto.r,gki. 
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Adi ingte obotnngki. 
L;°g ternalasikhool1anjc om cJotho. 
lJ kr~fig tang cholki. 
Ilankar ingii. ijoIJ.ri. 

English. 

Why didst thou not buy ? 
Canst thou go to the market ? 
I cannot. 
Yesterday I could uot go to tho 

market. 
I was tired 
I learnt your word (fonguage). 
Why art thou delaying i' 
What art thou saying P 
Sit down under the tree. 
Come behind the house. 
Of what caste are you ? 
\Ve are Uriiuns. 
Every day l will go. 
Be not a thief. 
I did not know the way. 
I was awake. 
Didst thou finish thy bathing? 
Which is your village? 
Call and bring all the men. 
How is the rice crop this year? 
How many oxen bast thou? 
I have only two oxen. 
My brother has many. 
I was putting (it). 
He took that and ran away. 
I£ it rain, I will sow padJy . 
I came when be was eating. 

I did not meet a singlo one: 

rhis fig became rotten. 
I have brought that, for eating. 
I feared (I was afraid). 
Ho frightened me. 
I was giving, he did not fake. 
This month now passed away. 
He is not relatcJ to me. 



A LIST OF NOUNS, 

" H" means Hindi, "M" means Mun<J.ari and "U" means Uram~. 
"S " means Sanskrit. 

English. 

Alligator, 
Alms, 
.Anger, 

Ant, 
Ant-hill, 

Armpit, 
.Arrow, 
Asan ( Termi-

nalia tomen­
tosa or glaboa), 

A.slus, 
A.68, 

Aunt, 
Father's elder 

brother's 101fe, 
Father's younyer 

brot!ter' s ,cife, 
Fatlzer's sister, 
Motltei·' s sister, 

,, brothet·'s 
ici/e, 

Axe, 
Back,. 
Bald1zess, 

Ba-nboo; 
Bamboo-shoot, 
Banghi, 
Banghinet, 
Ba11ian tree 

(Ficua Indica), 
Bank (of a ,·iver), 
Barber, 
Bark (of a free), 
Basket, 
Bean, 
Bear, 
Beard, 

Kharia. 

Man.gar (II). 
Bor. 
Ragom, khis 

(H). 
Muclda. 
Bhti:nclu (M. 

bhunku). 
Dudu. 
Ko:ri1. 
Ortonu. 

Kharnm (H). 
Gaddha (H). 

Bai;,li (M. ba<J.i). 

Mr. 

Marni. 
ML 
Mami. 

Konrei. 
Ku~~ab. 
Ch0:r~a (M 

charra). 
KoncJ.eng. 
Kolen. 
Argo: 
Alid. 
Tabkar. 

Sitil. 
Nowa (H). 
Kalob. 
I)ali, gonbi<J.. 
Orsing. 
Banai. 
Guchu (M. 

guchu) (U. 
goohoho). 

Khati (H.) 
Gurju. 

English. 

Beggar, 
Belly, 
Be,Ty, 
Bird, 
Blacksmith, 
Btrinket, 

Blood, 
Blossc,m, 
Boat (Ug) 
,, (small), 

Body, 
Boil, 
Bolt (big~, 

,, (small), 
BonP, 
Border, 
Boundary, 

Bow, 
Bowels, 
Bow-string, 
Boy, 

Branch, 
Brass, 
Bread, 

B,·eadfruit, 
Breast. 
Bride, 
Bridegroom, 
Bringel (Sola-

mtm melon-
gena), 

Bronchocele, 
Broom, 
B,·ot!ter, 
Brother-in-law, 
Buffalo 
Bitg, 
Bull, 

Burial ground, 

Kharia. 

Bor bor lebu. 
Lar (M. laij). 
Kuda . 
K01ited. 
Nay-g0om. 
Kamrii (H.) (M. 

U. kamra). 
Engam. 
Manjre . 
Dolong. 
l)ongi. , 
Ngiri. 
Uja. 
Chucha. 
Kuohi. 
Jang (M. jarrg). 
Sining. 
Simang, Siyal}. 

SU, Si).'.af.L). 
Ka (M.A.) 
Pota (H.) 
Panich. 
Kun r u (M. 

kor~). 
Hara. 
Pitor (H). 
Kolang (M. 

holang). 
Kanthra. 
Mayoig. 
Kania (H). 
Dulha (HJ. 
Kal}.<J.rai. 

Datur. 
Jono (M. jono). 
Bhai (H). 
Boker. 
Bangtel. 
Tonken. 
Bachha (M. 

bachhii). 
Ranabrab. 
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English. 

Bush, 
Buttock, 
Calf (rif a coic), 
,, (qf a buf-
falo), 

Caste, 
Oat, 

Ohiirlar 
per), 

Oliarcoal, 
Cheek, 

Child, 

(wrap-

Clwb (b1wk of 
mohnar) (Bau­
hi11ia scarulen.,), 

Khariii. 

Buda. 
Kharpat, cha.pal. 
Bacbhru. 
Kfil}ru. 

Jati (R). 
Bili, pusi (M. 

pusi). 
Angku, .pich-

]10ri (U. pich­
hri). 

Gusai. 
Kulutar, kan­
- poti (II). 
A<lhro. 
Liimjam. 

Chura (H) (flat Ompeflg. 
rice), 

Olruo, 
Cloth, 
Cloud, 
Club, 
Coiffure, 
OolJ (diseasr-), 
Cold (to fcell, 
Comb, 
Companion, 
Co1'ner, 
Corpse, 
Cotton, 
Cttton lump 

prepa,·ecl for 
Bpinni11g, 

Ten. 
Lutui. 
1'irib 
Dal)ra (H). 
Soloi Baclke. 
Monda. • 
llanga. 
Kiinii.si. 
Sango. 
Koncha. 
Ma;ii. 
Tu;ai. 
Pin u r i (U. 

Pinuri). 

Cotton pod, Sidi. 
Country spirit, Galang. 
Oove1·ing for J 

paddJ made of Ti.t,;1ja. 
Bfraw, 

Cow, Gai (H). 
Cow. (yoked), G u l.J. r i (M. 

Oo1cdun:;, 
Cowherd, 

Orab (big), 
,, (small), 

gu"Qc}i). 
Itthang. 
Miihra (M. U. 

miihrii). 
Khangkhara. 
Bucbu . 

English. 

Creeper, 

Oro1r, 
Cubit (measure), 
Cucumber, 
Dancing arena, 

Date (of free), 
Daughter, 
Dau g !t t e r-iil• 

law, 
Duicn, 
Day (12 hours), 
Deer, 
Deva, 

Dews, 
Dhcnki (II) 

(It 1/. 8 k i 11 [I 
mac/1i11c), 

Diarrluell, 

Disease, 

Di.~lance, 
Dog, 
Voor, 
Double picc, 
Drop, 
Drwn, 
Dug, 
Dust, 
Ear (body), 

Ear (of corn), 
Em·tli, 
EmJt, 

i 

Eaves (of 
thatch), 

Ebony (Dior.pyroa 
melanoxylon ), 

Egg, 
Elepliant, 
Elephantiasis, 
Elbow, • 
Eye, 

Khtlria. 

L a r ii fi g (U. 
la rang). 

Koua (H). 
Somti. 
:[Ceiigra. 
Akhra (M. u. 

akhra). 
Laro. 
Beti (H). 
Kimin (M. 

kimin). 
Patar. 
Turnbo. 
Khajar. 
DarmJa (U. 

Barn cl o­
storm whirl). 

Alamda. 
l)heii.gki (M. 

cJhengki). 

Laidul (M. 
laidul). 

Kasu (M. hasu), 
·1:ide N.B. 

Di~a. 
Solo. 
Kapta.m (H.) 
Dhiba.. 
jotab. 
l)liengang. 
Nunu. 
Dhuri (H). 
Lu tu 1· (M. 

lutnr). 
Gola (M. gele). 
Lukhii. 
Munusing. 
J orelcJii. tM, 

joro(la. 
Tirel (M. Tirel) 

Eo(la (H). 
Hati (H). 
Batur. 
Kehni. 
Aton cl (M. 

me;Jtf."' 
. ,.Y. B. -In scvcrnl word~ l{hnria '' L '' = ~1 . 11 h." 
• In Sikkim Blrntia. " mi<lo'' = eye. 



English. 

Eyebrow, 
Fallow (land), 
Falselwod, 
Fat, 
Father, 
Father-in-law, 
Fear, 
Feather, 
Ff'ver, 
Fife ($mall), 

,, (big), 
Fig, 
Finger, 

,, (little) 1 

" 
Fire, 
Fish, 
Fist, 
Fla_q, 
Fies!,, 
Floor, 
Fl,,wer, 
Fl,11, 

(imlea:), 

Plying ant (fled-
ged itt rains) 

Fog, 
~Fure head, 
Foot, 

Footstep, 
Fro_q, 
Fruit, 
Fo1111tain, 
1'01cl, 
Fuel, 
Gard~n, 
Ghost, 
Gil'l, 
Glutinous tl1i11g,­
Gnat, 
Goat, 

Gold, 
Gmnd.fatl1er, 
Grandmother, 

( 33 ' 

Kharia. English. Kb.ariA. 
Pipni. 
Marcha. 
Jhutha (H). 
Lakar. 

Grandson, 
Granddaug!tter, 
Grass, 

Bakdu. 
Bakd'.u. 
Ghaiisa. 
Olang. 
Gargar. 
Patsor. 
KW}l'usor. 

Apa (M. apu).• 
Gunmer. 
~otang. 
Belet. 

,, (long), 
Granel, 
Grind-stone, 
Grt"nding cvlin-

der, 
Guava, Kuldii.. 

Rutu. 
Penred. 
Lui (M. loa.). 
Angri (H). 
Chiniangri (M. 

kani). 
Tuigol (M. tui-

Gun, 
Hail, 
Hair, 
Hand, 
Ham:!Jul, 

gol). Hands joined, 
Timaang. Ha11d-ring, 
Kii.9-ong. H"re, 
ChepUI,:11J., mutkii.. Harruw, 
Boorii.k. Head, 
Kumii.ftg. Hearth, 
Ogii. oslo. Heat (of body), 
Riha. ,, (qftheau11), 
Konq.oe. Heat (pricklg), 
U.fia (M. ufia). Hill,, 

Kuhs.a. 
Somang. 

Hi1;e, 
H~, 

Samolokata, sup- Hog, 
likatii.. Hole. 

Panj tH). Homestead, 
Kel).don. Honey, 
Loku. Hood (seryents'), 
Chu11g9-a. /Jooj, 
Singkoe (M. siw). Hora, 
Songal. 
Bii.gicha (H). Horn (musical), 
I;>ubo. Horse, 
l:lui. Hot coal, 
Late. House, 
Guungqa. • Hunger, 
M e r a m (M. Hunting, 

meram). Husband, 
So_na (H). Husk, 
Ta tang. bifa11t, 
Eyaya. Inside, 

• In Sikkim Bhutia C(npi."=father. 
t In Sikkim Bhutia "Ri =mounta,in- •~ 

Tamras (M. U. 
tamras). 

Tupak. 
Arel (M. iril). 
Ului. 
Ti (M. ti). 
Dokta, (.M.. bok-

ta). 
Kadam. 
Karam. 
Porong. 
Pata. 
Do.kob. 
Uohkut1.g. 
Urumdi, 
Thaker. 
Ghamouri. 
Dirut (.M. buru). 
Dhudhri. 
Kudri (M. kug1 

U. ku9-g1). 
Bunui. 
Lat.a. 
Dari. 
Te~am. 
Sargha. 
Khuram. 
.l)ereng (M. dir-

ing). 
KArnad. 
Ghorii (H). 
l,arai. 
O (M. ora). 
J:Jete.t. 
Liimliim. 
Sou. 
Kunrii. 
Ku~~u. 
Ablrita:. 



English. 

Iron, 
Itch, 
Jackal, 
Juice (of a tree), 
Jungle, 
Kmg, 
Kingdom, 
K"ee, 
Knife, 
Knot, 
Koel rirer, 
Konar (bauhimia 

melabarica), 
Kos (tico milPs), 
Lachrymal secre-

tion, 
Lamp, 
Lamplwld ar, 
Land, 
Lnp, 
Leaf, . 
Leafy cup (small,) 

,, (large), 
Leafy dish, 

,, ,hat (um-
brella), 

Leg. 
'Leather, 
'Ljfe, 
Light (in gfraw), 

Lightm"ng, 
Lip, 

Lirer, 
Lizard, 
Loan, 
Lobdter, 
Loom, 
Louse, 
Low land, 
Nadol (B) (a 

kind of musical 
instr um en t 
sounding like a 
drum), 

Ma11, 

( 34 ) 

Kharia. 

Luyii.ng. 
Khasrii.. 
'l'uiu· (M. tuiu). 
Jermed. 
Kinir." 
Raja (H). 
Raj (H). 
Tbihunii.. 
Chhuri. 
Ghomtim. 
Khirain. 
Orol. 

Lokhii.. 
Goteir.tmon~. 

English. 

Man (distin­
guished frum 
1coman), 

Mango (mangi 
fera Indica), 

Mankind, 

Market, 
Mar1·1nge, 
Mat (of bamboo), 
,, (of date leaf), 

Meat, 
MPdicine, 
JJliddle, 
JJiiduight, 
JJ!ill, 

Diom (M. dimi). Milk, 
Chamkha. Mind, 
Oslo. ( Corolla of) 
Pangoq.i. Molwa (Bas-
Ulii.. sia latifolia), 
Surup. Mu/ma-seed, 
+holi. ,, spirit, 
Kholdii.. Mole, 
Gungu (M. gun-

gn.) 
Kosorkatii.. 
Chheora: 
Jiom. 
Chunii. (M. chu­

mang) .• 
Bijli (H). 
Luchur (M. lo-

chokor). 
Gore. 
Btl).di. 
Snkii.. 
Jhilii.. 
Hantha. 
Ser'(M. siku). 
Angkal. 
Mii.I).dri. 

Lebu. 

iWonth, 
JJloo,i 
i'tloonliqht, 
Monl,ey 
Morning, 
Moth.er, 
Mother-in-lazr, 
Mouse, 

Mo11tli, 
Mud, 
11/ushroom, 
Mu.,tachios, 
Mustard, 
Muti11y, 

Nail, 

Name, 

Nasal secretion, 
I 

• In Sikkim Bhutia "Chumi"=lamp. 
t In Sikkim Bhutia " ming "= name. 

Kharia. 

KocJ.poru, 

Kayii.r. 

M anoii. (M. ma• 
noii.). 

Pet (U. pet). 
Bihii. (H). 
Charo. • 
Jint'u. 
Kumii.ng. 
Kii.nllii.. 
MoJhi. 
Mojhito. 
C11al).kri. 
Tomling. 
Man (H). 
Murun. 

~npuiig. . 
Arkhi(U. arkh1). 
Chun di (M. 

chundi) .. 
Lerii.r1g. 
Lerii.iig. 
Lerii.ngto. 
Bii.n<lrii.. 
Meyii: 
MiL 
Kinkar. 
Kone (M. huni), 

vide N.B., page 
32. 

Tomon. 
Tobdii, 
ua.· 
Htichu. 
Katnr 
Hnlhul (U. hul­

huli). 
Ramii.I].q.(M. 
_ rii.mii.q.) 
Ng i mi (U. 

name).t 
Jote. 



English. 

Nau.~ea, 
Navel, 
Neressity, 
. Neel.:, 
Necklace, 
Needle, 
Nrplzcw-

B,·otlier's son, 
Si.~ter's so11, 

N('st, 
Niche, 
Night, 
Ni :l,tf11ll, 
Nigltt-soil, 
Noon, 
North, 
Nose, 
Oar, 
Oil, 
Oi,puss, 
Old man, 
Oid woman, 
Orplza", 

Ou!.sid(', 
Ox,· 
Padd,11,! 
Paddy field, 
Pak11r tree(Ficus 

Infectoria), 
Palm treP, 
Palm (budy), 
Part, 
Peacock, 
Perspiration, 
Pieie, 
Pigeon, 

Pimple, 
Pins and needles, 
Pipal t,·ee (Ficus 

Religiosa), 
Pipe, 
PZ.ue, 
Plain, 
Ptan 1ain, 

( 35 ) 

Kharia.. 
Ba.la (M. ula.). 
Sunrru. 
Pa~;,b·orn. 
Bukru. Kongko . 
Maia (li). 
Ch ucbi, Nim uhi. 

Bhn.tij {H). 
Bha.gne (ll). 
Khota.. 
Pakha. 
Idib. 
Iciib. 
Jj (M. ij). 
~'ohon. 
Uttar (H). 
Romang. 
Kheoii. 
Jol. 
Kolhu (H). 
Kendorbo. 
Ka.;raybo. 
.driibclu, Tur-

abciu. 
Bahar (H). 
Or~ (M. ud). 
Ba'. (M. babii). 
Goila. 
Jara. 

Tor ( :\-1'. tar). 
Ta.ihathi. 
T1b. ) 
Mara ('..\f. mara. • 
Urum<:lii, 
KhancJii (R). U 
Pero:z:iii ( • 

peroa). 
Ujii.. 
Torkon, 
Kona.r. 

Cr1un.gi. 
T11a1:iro, 
Sarutar. 
Kerii.. 
Sin·i. 

English. 

Plougll, ltandle, 

Poila (measure 
of co11tent), 

Point, 
Poiso,1, 
Porcupinf', 
Pust lof a ltouse), 
Potlte,·b, 
Putt~r, 
Plum (Ziziphus 

jujuba), 
Price, 

Prickle, 
Pulse (split and 

cool.:ed) ( Dal), 
Pumkin (Cucur-

bita lagenaria.), 
Pus, 
Rag, 
Rain, 
Rainbow, 
/iaiuy season, 
Rat, 

Razor, 

Refuse (of dislt), 
Rice, 

,, (toiled), 
,, beer, 
,, pot, 

Ridge, 
Ring, 

,, (for ea1), 
Rii-er, 
Rock, 

Roof, 
ROJ-e, 
Ruw (line), 
S,ilira, 
s~tt, 

Plough, 
,, share, Luyaiig'• 

__________ ......:::...---S.kkim Bbutin "rin "=price, 
* In 1 

KhariA. 

Ka.rbii (M. ka.ra-
ba.). 

Pa.thii. 

Tuigol. 
Bi~ham(H). 
Jiiigriii. 
Kimut. 
Sa.,•om. 
To~lrni. 
Irir,r. 

G i Il i ii g (M. 
gonor,g)." 

Jura. 
Cba.r.ikhra.. 

Tumba.i. 

Pib. 
Chethra., Lodra.. 
Da. 
i:>hannkban (H). 
OgunJa, OgonJ.ii. 
Chutia (~f. 

oh u tu) (U. 
chotto). 

Ko n'o i (M. 
holiid). 

Blia.gom. 
H.orukub. 
Pc. 
Golang. 
Gor.iringkuyu. 
Hiro. 
MriJhi (M. mud­

am) tU, mud­
di). 

Mundra. 
Ompai, ngompai. 
Sore i'i. g (M. 

sereng). 
Jun. 
Kekei. 
Panti. 
Bitl1th1111g. 
.B i 1 u n g ('M 

bulung). 



English. 
Sal tre, (Shorea 

Robusta), 
Sand, 
Sco1-pion, 
Seed, 

,, (for sowing), 
Servant, 
Shc-1e, 
Shame, 
Sheep, 
Shepherd, 
Shoulder, 
Shuttle, 
Siokle, 
Side (directio11), 
Silver, 
Sipahi (H) (in­

fantry), 
Sister (elde1·), 

,. (younger), 
Sister-in-law, 
Skin, 

,, (of a fruit), 
Sky, 
Slap, 
Sleep, 
Small-pox, 
Smoke, 
Snail, 
Snake, 
8011, 

Song, 
Son-in-law, 
South, 
Sprout, 
Squirrel, 
/Star, 
Step-brother, 
Stink, 
ISwne, 

,, (of a fruit), 
Straw, 
Strength, 
Stumbling, 
Summer, 
Sun, 
Sunkh river, 
Sunshiue, 
Sweeping,, 

( 36 ) 

Kharia. 
Sarge., 

English. 
Tail, 
Tamarind, 

Rokend. Tattoo, 
Mar~ii.rdii.. Tear, 
Kuraj. • Teat, 
Bij am. Teeth-clentiing 
UnJrher. stick (DaTJ,ton), 
Lon gay. Thatch, 
Giul (M. gii1). T!tief, 
Bheri. Thigh, 
Meramgupe.. Thirst, 
Taran: (M. tariin)., Tlwrn, . 
Qong1. Tlira11liing floor, 
Gan/in. Tliread, 
Sining, Rochob. Throat, 
Cha~di (.H). 1'humb, 
Paikom. Thunder, 

Nana. 
Kulomde.i. 
Boksel: 
Use.I. 
Ohoka. 
'l'oblung. 
Chatke.n. 
Lemed. 
Mari (M. mari). 
Mo. 
Jokor. 
Bunggam. 
"'3eta. 
~ .l~ng. 
urii.m (M. lira). 
Dakhin (H). 
.n.nkhue.. 
Ohirra. 
Sim"i~om. 
Dudbhai. 
Ghanri. 
Sorefi0g. 
Tiingku. 
Jepu~. 
Pe.ram (M. pere). 
'fuijung. 
Giringdina. 
Bero (U. biri) . 
Khiram. 

Tiger, • 
TimP., 
1'ongue, 

Tooth, 
Top, 
Tortoise, 

Trap, 
Tree, 

T1·unk (of a tree) 
Tndlt, 
Tiirban, 
Xu,·meric, 

Twig, 

Uncle­
Father's elde,­

bnJtlier, 
Fa titer's young­

er brothe1·, 
Fatlie1·' s sister's 

husb11nd, 
Mother' B lrotlier 

, , sister' B 

husband, 
Uraun, Giring. 

Katoiir 
Katoar). 

(M. Urid (pulse), 
I Urine, 

Kharia. 
Pata. 
Tenton. 
Khoda. 
Romonddii. 
Nunu: • • 
.n.niirgi. 

Telang. 
Surum. 
Bhulu (M. bulu). 
Betadda. 
Jura:· 
Tolo. 
Suttram (S. H). 
Thothor. 
Mii.9-om angri. 
DhedhC:hrel. 
Kiro· (M. kula). 
Bere (U. biri). 
Lang (M. alang). 

(Franch 
l11ngue). 

Gone. 
Angul. 
Kulu (M. horo), 

vide N.B., page 
32. 

Phai;i.da. (H). 
Daru (SJ (M, 

daru). 
Sumbo. 
Sat (H). 
Rokobke. 
Sangsang (M. 

saEiing). 
Daura (M. 
• diiurii). 

Biic}.e., Palir. 

Kake.. 

Me.mu. 

Miimu. 
Kakii. 

Nigii. 
Maso tU. miisi). 
Hac}.ii. 
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English. 
Utensil, 

'Verandah, 
. Vermilion, 
Village, 
Village l1eadman, 
Vfrgin, 

Vultiwe, 
Waist, 

Wasp, 
Wate1· 
Waterpot, 
Wane, 
1fTay, 
Weaver, 

Wedding g11e.st, 
West, 
Whip, 
}JTMteant, 

Kharia. 
Kuyu. 
Pin~Ht (H). 
Sondaram. 
Poda (U. pa.ddii). 
Re. 
Dinda (M. 

di~c_la). 
K!i.nhii.r. 
Kori (U. kar-

ma). 
Tumsing. 
J;)ii. ,M. c].a). 
Geuda kuyu. 
Udk~. 
Gujjhung. 
Chiko (M. chi-

kil).d) (lT. 
chil).k). 

Barthia. 
Iulo. 
Korrii (H). 
Tobdir (M. 

ni<lir). 

English. 
Wick, 
Wife, 
Wind, 

Kharia. 
Bati (H). 
Ka.way . 
Koyo (M. hoyo), 

•z:ide N.B.,' page 
32. 

Wing (of a bird). Pener. 
Winnou:, Siimu. 
Wi1der, Rangii.dina. 
Witc!t, Bisahi. 
Wizard, Bisiihii. 
Woman (di.stin- Kousel<:J.u. 
guislied Ji·om 
man), 

Wood apple Kulab. 
(Aegle ma.rmelos), 
Word, Ka.om. 
1Vork, Karuu. 
Worm, Tijo (M. tijii). 
Wvund, Gha (H). 
Yard ( of a ltouse), Kinbiir. 
Yoke, Rotkofi"' 
Young man, Kangh~. 

,, tcoman, Kansel. 

A LIST OF ADJECI'IVES. 

English. 
.Alone, 

Awake, 
Bi,q, 
Bitter, 
Black, 

Blind, 
Blunt, 

Brave, 
Briglit, 
Broad, 
Olean (water), 
Gleur, 
Oolcl, 

Gold (1·ice ), 
Dark, 

Kharia. 
Eblong, mu<J.u 

(U. nidi). 
Bumdim. 
Maha·. 
Osofig. 
},foaher (U. 

;okbaro). 
.Andhii (H). 
Bongkhii., om­

long. 
Dirgar. 
Bai:if. 
Dore. 
i,orefig. 
Chikno. 
Rungum, 

Hanga. 
Busi. 
Tnolafig. 
B0abrii (II), Der!f, 

Dear (m 
De,p, 

value) ..,:,'Mahrii.fig. 
' Selaftg. 

English. 
Di1·ty, 

,, (water), 
,, ( clotlt), 

Dry, 
Bider, :, 
Empty, 
Fair-coloured, 
P(lt, 
Glad, 
Goorl, 
G1·eat,. 
Green, 
Hard, 
IIertrf/, 
High, 

Hnodec~ (serpent), 
Ilot (rwe), 
Hungry, 
Lame, 
Lar,qe, 
Lean, 

Kharia. 
Kichkicha . 
Goyol. 
Kodil. 
Ko~or. 
Maha. 
'.l1amo11g. 
Bemlo11g. 
Dhamdhusra. 
Khush (H). 
Besh (U. bes). 
Maha. 
llariiir (H). 
Urid. 
Ken.el. 
Jalafig (M. sal-

angi). 
Sargha. 
Loblob. 
Betat. 
Lechii.. 
Bar (H). 
Rengretii, 



English. 

Left, 
• Light (i'n weigl1t), 

Little, 
Long, 

Lukewarm, 
N~w, 
Old, 
Piain, 
Poor, 
Pr<'gnant, 
Quiet, 
R-n~, 
Ready, 
Red, 
Ricli, 

Right (not left), 
Ripe, 

·Roug!t, 
8/zarp, 
S 1•r,1•t, 

/:)tif'pery, 

English. 
Abuse (a), 
.Adlwre (12) 
Advance (n), 
Alight (n), 
.Angry (to be) (n), 

,, (to make) 
(a), 

.Anoint (n), 
Appem· (n), 
Approach (n), 
.tfrl'ive (n), 
,A.~l. (a), 
Attack (like a 

dl.~ea-'e) (n), 
Bald-headed (to 

be) (n); 
Bad, (n), 
Bask (n), 

" (n), 
Bathe (n), 
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Kharia. 

Debra. 
Lay~<}.. 
Kati (H). 
Jhelab (M. jil-

ing). 
Usung. 
Tonme. 
Bair. 
<Jliikno \H). 
lletnt. 
Potri. 
Ko~ob. 
Borol (M. berel). 
Sampore. 
Rm,uiig. 
Kishrol). (cultiva-

tor). 
J:mom. 
Bel om (M. bili). 
,Khaskhas. 
Loiig. 
Jatr. 
Joloc_l. 

English. 

Small, 
Soft, 
Sour, 
Stic!.-.11, 
Straight, 
Strong, 
Stupid, 
Suckling, 
Swed. 
1'astdul, 

,, ancljuicy, 
Thin, 
Torn, 
U,i!,oode(! (ser­

pent), 
l/Tarm, 

,, (water), 
WN1k, 
TV!tite, 
Yellow, 
You11,;•r, 
Youtliful, 

A LIST OF VERBS. 

Khuria. 
Ler. 
Tho . 
~eiig. 
Are. 
Ragom. 
Rabgom. 

Goso (M. goso) . 
Jojom. 
Hepal~ . 
Dam. 
j llfig'. 

Japh. 

Oharra (M. char-
rii). 

Bhabhru. 
Ngiom. 
Ongioru, 
Oa. 

English. 
Be (u), 
Be off' (n), 
Bear (.fiw't) (n), 
Beat (a), 
Beckon (1cith 

hancl) (a), 
;,;Become, 
Brgin, 
Bend (n), 

" (a), 

Rind (a), 
• Bite (11), 

,, (by animals) 
(n), 

Blacken (a.), 
BlistCI' (11), 
Blo.~~om tn), 

mow (n), 

Kharia. 

Konon. 
Dhilo. 
l{oiod. 
Lai lat. 
Sefig~nJii. 
Sofigai. 
Bhakua. 
Nunudud. 
Sebal iM'.. sibil). 
Jomeiig. 
Jomefig~la. 
Konko. 
Cha.cha. 
Jamro. 

Urnm. 
Sului. 
Rogay (H). 
O,wl. 
Sangsang. 
Kouon. 
:Uhoram. 

Kharia. 
Iloi, ao. 
Mu gocJ. 
Luku. 
Gil, tar. 
Gouj (M gouj). 

Hoi, ao. 
Mar. 
Dui. 
Oc_lui, Tebra (H 

tcra). 
'l'ol (M. tol). 
Aked. 
Khec_l, bal. 

Mobgher. 
Lok. 
A,anjre (M. 

mii.njre). 
Humper 

N.B.- a" means the verh takes tho active terminations and "1•" means the verb tnltes the 
neuter terminations in~jugntion 



English. 
Boil (n), 

,, (a), 
,, (water for 
cooking), 

Bolt (big) (a), 
,, (.rnzall) (a), 

Bore (a), 

,, (ea1·s) (a), 
Bom (to be) (n), 
Borrow, 
Break (a), 
B1·eat!w (a) 
B1·ing (a), ' 
Burn (n), 

" (a), 

Btwnt (to be), 
Bu1·st (n), 
Bury (a), 
Bt1tt at (a), 
Buy (a), 
Call, 
Can; 
Carry (aJ, 

" (a cliild 
ontlwback) (a•, 

Carry (<t child 
by binding ·1cit!i 
a clot!t). 

Carry (on t!te 
head) (a), 

Oari·y (on the 
shoulder) (a) 

Catclt (a), ' 
Chew (a;, 
Oliip (a), 
Clap (a), 
Olea11 (i·ice) (a) 
Clear (Ju11gle),' 
Clench (a), 

Climb (a), 
Collect (ri), 
Collected ( to be 

like mite,·) (11), 
Comb (a), 
Ormw (u), 
Commence (11), 

( 39 ) 

Kharia. 
Isin (M. is.in). 
lbsin. 
J.)obkocJ.a. 

English. 
Continue (n), 
Gook (1·ice) (a), 

,, (p u ls e, 
vegdable, ~c.) 

Chncbag-od. (a), 
Chuchigo~. Cool (n), 
Fongii. (Af. poiig- ,, (a), 

ka). 
To (M. ro). 
Jorme. 
Suka. 
Pig. 
Snrub. 
01. 
Gob. 
Ogeb, Rum, 

gord. 
Lob (M. lo). 
Pa (M. para). 
Til. 
Fo. 
Song. 
Rerua. 
Pal. 
Dod. 
Gh~l).l'chi. 

Intor, Rintor. 

Go (:M:. go)· 

Dho, Do, " 
Korotii, Tago1. 
J{hiin9-ii, 1-,u. 
Taphar-
Sobro (M, sobo). 
Chatra. (:M 
ChepulJ • 

chepucJ). * 
Deb (AL do). 
J{.atib. 
Metib. 

1 Copulate (a), 
Coug!t (a), 
Count (a), 
Covci· (paddy 

with a 1·ope ef 
straw) (a), 

Cover (plate) (a), 
Crup (to move) 

(u), 
Ci·eep (to grow) 

(n), 
Gross, 
Crow, 
Ory, 
Cut (by stroke) 

(a), 
Cut (u:ille a 

kn(fe) (a), 
Dan~e (11), 
Dark (to be) (n), 
Da,ken (a), 
Dawn (n), 
Decrease (a), 
D~tay, 
Dceptn (a), 
Dcsccn,t (11), 
lJie (11), 
Dig (a), 
Dirty (to be)(n), 
Dirty (to make) 

(a), 
Dispersed (to' be) 

(n), 
Distribute (a), 
Doze (a), 
/),-au· (u), 
Dream (n), 
Drink (a), 
Drive (a), 
Drive (a. rJOBt) 

(a), 
Kad. 
Dei. 
i.ia. 

'kk. n Bhutia "dzek "-climh. 
• In S• 11 

Kharia. 
La. 
Gong. 
Deng. 

Oreb. 
Obreb, Rubn-

gum. 
Tu. 
Khu. 
Kol. 
'l'ing. 

Dab. 
Hindung. 

Latpatay. 

Par. 
Sul. 
lyiim (M. iy!i.m). 
J;)eg. 

Sei'.. 

Kui. 
I:r;tolafig. 
l)J.oblang. 
Musing, Patiir. 
Kobnon. 
Debri. 
~eblaii"' - o· 
Are. 
Goe (M. goe). 
Lae. 
Kociil. 
Kub<J.il. 

ChhiriaycJ.om. 

Tai. 
Mokum. 
J.)ing. 
Mui. 
Ud. 
oe: 
Sum. 



.l!.lnglish. 
Drop (n), 
Drowned (to be) 

(n), 
Drunk (to be) 

(n), 
lJry (n), 

,, (a), 
.Earii (n), 
Ease (one'self) 

(a), 
Eat (a), 
Embolden, 
Embrace (a), 
Impoverish (a) 
Empty (a 1Jessel) 

(a), 
Enclose (a), 
E,iter (a), 
Exh,,mted ( to be) 

(n), 
Extinguished (to 

be) (11), 
Extinguish (a) 1 

Falt (n), 
Fan (a), 
Fast, 
Fear, 
Feed, 
F,,'ll (n), 
J;ill (a), 
Find, 
Finished (to be), 
Finish, 
Flash, 
J!'lee, 
Float 'a), 
1'low (n), 
FlozcCI', 
Fly, 
Fold (double), 

" up, 
,, ( cylilldrically) 

(a), 
Forbid (a), 
Fm·get (a), 
Fry (a), 
G,:.rgle, (a) 
Gasp, 
Pasp for breath, 
Gather (n) 
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Kharia. 
Jotab. 
.t;)ube. 

'.Sul (M. Bui). 

Kosor. 
Kobsor. 
Kaku. 
Ij. 

loJJ. (M. jom). 
.t;)ii;gar. 
Karo. 
Bebtat. 
r~jnr. 

Tor. 
Diar. 
Bong. 

Molib. 

Moblib. 
Gur. 
Dhukhay. 
Kii.n. 
Botong. 
Abion. 
Bhor~. 
Bhobre; 
Kui. 
Sore. 
Sohre. 
Chamke (HJ. 
liir. 
Tu<la. 
Lefig (M. lingi). 
Ra. 
Leng. 
Chaputa., 
Snmta. 
Kung. 

Barje. 
lrib. 
Gar. 
Surub. 
Humsai. 
Armiirii.i. 
Katib~ 

English . 
Gather (a) 
Germinate (n), 
Get (a), 
Get duu:n (n), 
GPt d1'1111k, 
Get !wt (irater) 

(fl). 
Get up (n), 
Give (a), 
Give back (o), 
Give in ma.-riage, 
Glitter (11), 
Go (n), 

Grin (n), 
Grind (a), 
Gripe with nail, 

( a), 
Groan (a), 
Grow (n), 
Grow d,irk, 
Ha11r1 (n), 
Hang (a) 

Hard (to be) n, 
Harden (a), 
H11sten (a), 
Heap (coi·n shea-

ve~) (a), 
Hear, 
Heat (,cater), 
Hei!]hten, 
Help (in lifting 

a burden) (a), 
Hiccup (a), 
Hide (n), 
liide (a), 
llide in fist, 
Ill (to be) 

Increase, 
Injure (by witcli-

Cl'{{/t) (11). 
Invert (a), 
Inverted (to be), 
Issue (11), 
Itc!t, 
JJiii (a), 
Jump (a), 

KhariA.. 
Kabtib. 
Potki. 
Kui. 
Are. 
Bul (M. bul). 
Sului. 

BerocJ. (M. brid). 
Ter. 
Oenggod. 
Bihater. 
Jhilmilii.y . 
Chol, San (M. 

sen). 
Gor1eii.ng. 
HicJ. lM. rid). 
Rapoi. 

Sarong. 
Maha 
IJJ.olang. 
KhocJ., Ray. 
OkhocJ., Igoe 

Oray. 
Urid. 
Obricl. 
U sre·, sob re. 
Ganja. 

OJJ.cJr. 
Snlui, sublui. 
Jiblii.ng·. 
l'ul. 

Jeko<la. 
Le<l .• 
Olecl. 
OhepucJ.. 
Kasu (M. hnsu), 

vide N.B., page 
32. 

Mamaha. 
Usung. 

Kublang. 
Kulang. 
Mu. 
0ecl. 
Jab. 
PucJ.. 



English. 

Keep (a), 
Keep (an animal) 

(a), 
Kick, 
Kill, 
Kindle (n), 

,, (a), 
Kiss, 
Knock (a), 
Know (a), 
Labom·, 
Lacerated (to be), 

Langh (a), 
Leak (n), 
Lean against (a), 

,, side1cciys(n), 
Ler·p, 
Lea1·n, 
Leave off, 
Lengthen, 
Lick, 
L~e in wait (n), 
Lie on back, 
Lie on/ace, 
Lie on side, 
Lie down 
Lift (on' anotlie1· 

person's head) 
L~gltt (fire), ' 
L~gld (lainp), 
Lighten (weight), 
Load, 
Loosen, 
Lo8e (a), 
Lost (to be) (n), 
Low, 
.Make (a), 
Make a !tole like 

a mouse. 
Make water (a), 
Mark (a), 
.Marry, 
Measure (a), 
Meet, 
Melt (n), 
Mew, 
Milk, 

Kharia.. 
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English. Kh'aria. 

Un (U. ui). 
Bui. 

Khirsomgil. 
Abgoe. 
Salge. 
Salgay. 
Chuma (H). 
+ha.ngkol. 
Kong. 
Bhuti. 
C h h o c h h r ii, 

cha.gar. 
La.cJa (M. lii.l).cJa). 
Chui (H). 
Otheng. 
Ro. 
Pud. 
Sor: 
Melae. 
Jheblab. 
Jal (M jal). 
Olecldom. 
Chatpaloiig gita.. 
Laibu gita. 
Ra.to gita ... 
Gita (M. g1ti). 
AbteL 

Gur, Salga.i'. 
Tardi. 
Labyd• 
l{ebnel. 
Dhiblo. 
Osid. 
Sid: 
Toro. . 
Bai, (M, bai) • 
La.ta .• 

Mix icitlt hand, 
Moi·e (a), 
Move (n), 
Move to and fi·o, 
Mow, 
Noise, 
Oar, 
Obey, 
Olcl {to make), 
Open, 
Opm mouth, 
Owe, 
Paint, (,call), 
Pass by stooping 

(n), 
Pnss wind, 
Peel off, 
Peep, 
Piek up (serds), 

,, (molma) 
Pierce, 
Pi11c!t, 
Pins andneedles 

(to be 
under) (a) 

Pipe, 
Plant, 
Plaster (water), 
Play, 

,, with sticks, 
Plough, 
Pluck, 

,, (feat!m·s), 
Plu•1der, 
Point out, 

. Pound (paddy), 

Socl. 
Hiia (H). 
Tegoe. 
Hilodolo. 
Sai. 
Gajgo.ja 
Kheoa. 
Mane (H). 
Babir. 
Iu. 
Ang. 
Do. 
Gaibarba.i. 
Birim. 

Inchcho. 
Kor. 
Enclu. 
Kai°. 
Ram. 
Bhokhay '(H). 
Ohimta (H). 
Torkou. 

Ped. 
on: 
Pota. 
Eb'o (M. En). 
Pal).ikipurJ.. 
Silo. 
Rei. 
Teja. 
Lusi. 
'l'uigol. 
I)urung (M. 

rurung\. 
Poztr out water Bib. 
Powder (11), · Rosab. 

,, (a) Robsab. 
Hada, Pregnant (to be), Potri. 

· (R) Prepare, Bai. 
Chinha • Press gently, Khim . 
Biha (JI). Press do1cn, Oton. 
Ed. h - Prick, T. 
K olbheta, b eta, 0 • P1·opel a boat KunticJ. 
Fagle. icith a pole, 
Toro. Pull, I)iu.g. • 
Roi. H pu!tie'J, u·-

Mix, M - ( ) :, JO. 
e~a ... ~-------

-----------:-. -:-;--. -:-Bhuti:i "den =pull. 
• In S1kk1rll 



Englii;h. 

Pus!,, 
Put, 
Put dou,ri, 
Put otf, 
Put on, 
Put e,n (cloth, 

dlmti) (n), 
,, (cl1addar) (n), 

Put rice in 
b .. iling ,cater, 

. Quai·,·el (n), 
Quench, 
Raise, 
Redden, 
Remain, 
Remove, 
Repay, 
Rest, (n), 
Return, 
Ride, 
Ripen (11), 

" (a) 
RiM, 
Rise (as sun), 

,, (as moon 
and star), 

Rob, 
Roll (n), 
Roll up (a), 
Rot, 
Ruh, 
Rien. 
Sai·e·d (to le), 
Say, 
Scattered (to be), 
Seai·ch, 
See, 
Seel., 
Sell, 
Send, 
Sepa,•a[e /,air 

from body, 
Se1·ve out ,·ice, 
Set, 
Sew, 
Slwdow, 
Slwke, 
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Khnria. 

'fhelii., Hila (H). 
Un. 
Ma.ray. 
Kai. 
Su. 
Dhuti. 

~11gku. 
Ara11g. 

Kole . 
Moblib. 
Bebrod. 
13,ubsuii.g. 
Ao. 
Hinbu<lu. 
Ed. • 
Leru. 
E11g. 
Deb. 
Helom. 

English. 

Shal.-c (ltead, 
liancl), 

S!iare, 
Sitarµ (to be) 
S!ia111e11, 
Shat·e, 

Sl1oot willt a1·1·01r, 
Sltoot out in ears, 
Sl101·tcn, 
Slww, 
Slt01cer, , 
Skut, 

,, (eye), 
Silence, 
Sing, 
Sit, 
Sleep, 

• Slir.c, 

Khariii. 

Iurbo. 

Ta'i 
Long. 
Jacl. 
K~y (M. hoyo), 

t:idc N.B., page 
32. 

Tu:i;r.. 
Gole. 
Jabti. 
Abio. 
Gim. 
Sa.ii.got. 
Japid. 
Kobrob. 
Alang. 
Doko. 
Lemccl. 
Lar. • 
Jolocl. 

Beblom. 
Berocl, cleb. 
Musi"ng·. 

Slip, 
Slij1pcry 

make), 
Smas!t, 

(to JoblocJ. 

Murel. 

Lusi. 
l)hnlge. 
Kung. 
Loro. 
Ragra (H). 
Dhal).y. 
Dii.nche (HJ. 
Gam. 
Ho. 
Lam: 
Io. 
Lam. 
Absong.• 
Dang. 
Khokhra. 

Tar. 
Iolo. 
Su. 
Lob.ii.gay.• 
Ur. 

Smell, 
,, (Bl!"Cl't) (n), 

Smile, 
Snap, 
Snatch, 
Sneeze (a), 
Sojlen, • 
Sound, 

,, {dn1m), 
80111· (n), 

" (a), • 
Sow; 
SJJea!.·, 
Spin, 
Spit, 

1 Sp1w1d, 
,, (net and 

trap), 
Spread (/01· dry­

ing by scatter­
iug), 

Spread ( hood as· 
serpent), 

• In Sikkim Bhutia "tsong "= sell. 

Thom. 
Juni. 
Mtika. 
Muske. 
Ohutkiphorii.. 
Lusi. 
Tamu. 
Dhiblo. 
Subdham (II). 
Du. 
Rojo~l. 
Hobjotl. 
Biel. • 
Ko.om. 
Po. 
Biththufig. 
Bel-(M. bil). 
UcJ.hi. 

Jur. 

Lu. 



Engli~h. 

Sp1·i11k!e, 
Stammer, 
Stand, 

Sta11d up, 
-Steal, 
Stoop, 
Sfrarg/den, 
Strain, 
Strai1i cooked f'ice 

from watei-, 
Stretch out lta11d, 

,, ,, COIi• 

tracted limbs, 
Stretclt out leg, 
Suck (n), 

" (a), 
Suckle, 
Szcallo1c, 
Szceep, 
S11'eete11, 
Swell, 
S,cim, 
Take, 
Take (a lianc(ful), 

,, out (at <lis­
tance), 

Take up, 
Taste, 
Tattoo, 
Tear (a), 

,, 1cith clazcs, 
Tell, 
Thatch, 
Thin (a), 
TM·fsl1 (by couw), 
Threaten, 

Tl1row, 
Tll1·ow uater 

(gargle), 
Throzo secretion 

from nose, 
Throw stick, 
1'kundei· (n). 

Tickle, 
Jit-cd (to be), 

• Torn (to be), 
Touch, 
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Kharia. 

Ai. 
Tb0tbiai. 
Tongan (M 

Tingun). 
Beroc,l (M. Brid). 
Surum. 
Hindung. 
Semghor. 
Chhanra. 
Mar.1.c,I°a tong. 

Jebhlobh. 
Masmasay. 

Ngiung. 
Job. 
Ud. 
'Abuel. 
Inol.' 
J~ (M. jo). 
Sebbal. 
Kung. 
Panore. 
Do<l. 
Bokta. 
I)ibs·a. 

Ram (M. rim). 
Jal. • 
Khoda. 
Ga. 
Gouja. 
ICaom-
Nim. 
Konke. 
Dounri. 
Obot~ng, botong 

(M. botong). 
Gbal. 
Puic,la, 

Tec,l, 

Labdha, _ 
Ghe,rgberaY, 

Ugra, 
Ged. 
Loo. 
Ga. 
Jib. 

English. 

Trample, 
T1·ansplant, 
Turn back, 
Turn round (ai, 

11 ll (n), 
,, ,, l1and, 

Twist. 
U11dt1·sta11d, 
U11kJad, 
Untie, 
Vacillate, 
Value, 
Vomit, 
Wake, 
Wall.·, 

Kharia. 
Ten. 
Ro un. 
Eng. 
Kindra. 
Kindra. 
Ulrai. 
Ung. 
Bujhi (H). 
Lobyoc,l. 
Kar. 
Dolmal. 
Gimning. 

,, like a 

Bala (M. ulii). 
Buruclim. 
Sang~t, bul. 

lame Lechii. 
man, 

Want, Bor. 
Warm (bread, Loblob. 

rice), 
Wurm (to be), Tungiil. 

,, (one'self), Ongiom. 
)JTash, GuicJ.a, gur. 

,, plat1'.s, Ragar. 
,, /ia,,d, f 11ce, Buite. 
,, face w1t/1 Aniirgi, .A.mun. 

sticl.. 
" c/ol!t, Gur. 
,, fut, Gujung. 
" lodi·, Guomdom. 
" floor, J fJdii • 

Wai-P, Ucik~ 
,, light, Kirul;a. 

Wu1i-e, '[a.fig. 
1Vdgli, Ar. 
Wtt (11), 8ucl. 

,, (a), Osud. 
Whiten, 0 bsel. 
Wi_den, l)obrc. 
Winnow, Anoti. 
Wink, A~khia. 
Wipe, Jo<l. 
Wish, Basha. 
Wit!1er, Kosar, 
Work, !{a.mu. 
Yawn, Angabl,lii. 
Yoke, Si. 



Engli~h. 

(1) Qf time­
.Afternoon. 
3 P,M. 
5 P.M. 

After1cards, 
Agrdn, 
Al1cay.s, 
At what time, 
Day and night, 
Day before yes-

tei·day, 
·Day after to­

mo1Tow, 
Early ill tlte 

morni1;g, 
Early before 

dawn, 
Evei·y clay, 
First, 
How many times, 
In a s!wrt time, 
Just now, 
Last yem·, 
Midnight, 
Next yea;•, 
Now, 
N oic-a- dars, 
Once, 
One day, 
On that day, 
Then, 

This yPar, 
This year's, 
The whole clay, 

,, ,, night, 
Three days past, 

,, ,, coming, 
To-day, 
To-day's, 
To-morrow, 
To-morrow's 
Twice, 
Tica clays, 
When, . 
Yea1· before last, , 
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A LIST OF A 'DVEilBS. 

Khnria. 

Bero dharkesi. 
Be~o duiki. 
Lo~ho'. 
Edo. 
Ek:Earp.. 
I bere. 
Turnbo ro icJ.ib. 
MuncJ.ib~. 

Menga. 

Goracga. 

NucJ.um. 

Dioga. 
Seng. 
Kittesong. 
EcJ.o kh11ringte. 
Her.iyega. 
Suda. 
Mo0jhito. 
Asintai. 
Tama, Tang 
Musa tutJii.. 
Mesong. 
Musing. 
Handina. 
Sana, Hontii., Tii., 

Rani._ 
Enmii.. 
Enmiigii. 
Bhore tumbo. 

,, icJ.ib. 

English. 

Yesterday, 
Yesterday's, 
(2) Of place...:. 
Across, 
Ai•rund, 
Bot!t sides, 
E-reryw!tere, 
Far, 
Hence, 
Here, 
ILre and tlw·e, 
n it!ier, 
I11, 
Neal', 
Out, 
Whence, 
Where, 
Yon, 

(3) Of manner­

Acciclentally, 
Ho1c, 
In vain, 
Lastly, 
Li!.P, 
Nrce.~sarily, 
Only, 
Quickly, 

Quietly, 
Separately, 
6to1cty, 

Suddenly, 
Titus, 
Vei·y, 
Well, 
W!ty, 
Too, 

Kharia. 

Ida. 
I4ga.ge. 

Para. 
Chougurdi. 
Ubar sining. 
Jharibu. 
Disii.. 
Utai. 
Uti, ute. 
Haute ute. 
Uti. 
Abhitar. 
UbcJ.u, llepn~. 
]}a.bar (H). 
Atutai. 
Atu, Ati. 
Hante. 

Sanitte. 
I-ghay. 
Sethi. 
Lorho. 
Mutan, lekhii.. 
Junjunii.. 
Eblong, muc;tu. 
Sobre, sobre-

dabe. 
R:orob. 
Disaclisii.. 
I)irambn. 
Achakii.te. 
Ugba.y. 
Dher. 
Besh. 
Ina, Ena. 
Ga, Ja. 

Kindiba. 
Kinbhiringa. 
Musii.. 
Musgaje. 
Tudii.. 
Tu4gaje. 
Ba.rsong. 
Barto 
Kittiii.te. 
Mansuq.ii.. 

(4) 0£ affirmative and negative-

Indeed, 
No, 
Not, 

Yes, 

• Abu is only used in the imperative mood, 

Ga, Ro, ja. 
Ambocl. 
Om, • o.mboc}, 

ii.bu.• 
Ho, Hoi,Ba~ 



English. 

Among, 
Above, 
Afte,· I 
Beltind f 
Below I 
Beneath f 

English. 

And I 
Also ! 
But, 
Et,cel<Era, 

Kharia. 

feue}-
De 

Ho J La 
Scld 
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A LIST:OF PREPOSITIONS. 

Kharia. 

Mojhite, Siingo. 
Toblung. 

KUJ)rabte, Lorho. 

Tutii. 

English. 

Except, 
Fo,· } 
Fo,· tlte s(/ke of 
In front, before, 
On, 
With, 

A LIST OF CONJUNCTIONS. 

Kharia. English. 

Oro,_ecJ.o. 

Lekan (H). 
EcJ.o, eq_o. 

For this ,·eason, 
If, 
Or, 

A LIST OF INTERJECTIONS, 

use. English. 

used Oh, 
Vocative A.vaunt, 

before. Wllatl 

Vocative used 
after, 

THE END, 

Khari/'i_­

Meliie. 
Tham, Cha.go 

(U. ohs.Me). 
Mugam. 
'l'obluiig. 
Sa1i. 

Kharia. 

Euatbiim. 
La. 
Nu. 

Kharia, 

Oh. 
HacJ.i. 
Ila. 
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